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List izlazi svake srijede — Ure­
đuje redakcijski kolegij — Gla­
vni i odgovorni urednik — 
NIKOLA BEGO — Uredništvo: 
Šibenik - Ul. Petra Grubišiča 3 
Telefon uredništva 25-62 ♦ Ru­
kopisi se ne vraćaju

V

S ibeiiskiltsi
ORGAN SOCIJALISTIČKOG SAVEZA RADNOG NARODA OPĆINE ŠIBENIK

Cijena 20 dinara 
Novinsko-izdavačko

— Izdaje 
poduzeće 

»Štampa« Šibenik — Direktor 
MARKO JURKOVIČ — Mjeseč­
na pretplata za SFRJ 100 dir 
nara, za inozemstvo 200 dinara 
— Teklići račun: Komunalna 
banka Šibenik 435-11-1-8 • Te­
lefon štamparije 22-28 i 29-53

Uskoro U cijeloj zemlji javna diskusija o visokom školstvu

Dugoročno pianiranie kadrova 
- naš prioritetni zadatak

Na osnovu prijedloga komuna usvojit će se praktična 
rješenja za školovanje visokih stručnih kadrova

Ovogodišnji Ijetnji raspust Savezne skupštine bit će, iz­
među ostalog, iskorišćen za provođenje jedne veoma korisne 
akcije, od koje se očekuju višestruko značajni rezultati. Pro- 
svjetno-kultumo viječe je odlučilo da ovih dana pokrene 
javnu diskusiju o otvorenim problemima u visokom škol- 

'Stvu, koja če biti nastavljena i u toku septembra, oktobra 
i novembra. Na osnovu mišljenja i prijedloga koji dotle 
treba da budu prikupljeni i sređeni, ovo skupštinsko tijelo 
će, vjerovatno krajem godine, donijeti poseban akt — rezo­
luciju ili preporuku — koji treba da sadrži praktična rje­
šenja svih otvorenih problema u ovoj oblasti.

Teze za diskusije, poslije već­
ina opsežnih konsultacija sa 
ijivim zainteresiranim činiocima 

univerzitetima. Savezom om- 
adine, Saveznom privrednom

komorom, itd. — već su upućene 
»na teren«. Također je apelira­
no na štampu da omogući što 
šire javno iznošenje stavova, 
mišljenja i sugestija.

Visoka proizvodnja пз 
ovisi samo o strojevima

Mq n izu  gradilišJ-?, U poljoprl\rre.fli^ i rlrngdi(^ »-»ndo- ^
Staje nekvalificirane radne snage. Na Jadranskoj magistrali Ш  
nedostajalo je oko 6.000 radnika. p

To je jedan ekstrem akluelne situacije u zapošljavanju p  
i kadrovima u našoj privredi. p

A o drugom ekstremu podaci govore ovo: |1
U našoj industriji inženjeri čine tek 0,75 posto svih j|| 

izaposlenih prema 2,75 posto u SAD i 1,74 posto u SSRR-u. 'ф. 
Na 133 radnika kod nas tako dolazi svega jedan inženjer, p  
A prije godine ekonomisti su sačinjavali svega 0,24 po- 
sto zaposlenih u industriji.

Poznat je podaatk da u zagrebačkom industrijskom ba- ',Ј , 
zenu 40 posto generalnih direkto4‘a, 25 posto tehničara i 21 | 
posto komercijalnih rukovodilaca imaju samo niže školsko p  
obrazovanje. A to je trećina svih privrednih rukovodilaca J 
jednog od naših najjačih privrednih centara. 'Џ

Ima, naravno i drastičnijih podataka. Od 291 tehničkog p  
direktora u SR Bosni i Hercegovini 62 su završila samo os- 
novnu školu, a od 285 rukovodilaca kadrovskih službi — џ  
svega 128. I nadalje, u Drvnom kombinatu Novi Sad ima 147 ^  
kvalificiranih i 14 visokokvalificiranih radnika koji su ne- ^  
{pismeni. 'џ

U Željezari Zenica zaposleno je oko 4.500 nepismenih i 
olupismenih radnika, u rudniku Kakanj preko 1.300, u Že- "1 

jezari Smederevo 340 itd. ’ -ф.
Svi ti podaci s različitih strana osvjetljavaju isti pro- p  

|blem — problem ljudskog faktora u proizvodnji. ||
I Kažu da je svojevremeno njemačko privredno čudo po- C 
jstignuto u prvom redu zahvaljujući izobrazbi odgovarajućih Ш  
^adrova. P
j Jer uza sve investicije u sredstva za proizvodnju, i to Ш  
racionalne i efikasne investicije, o čmu se uostalom u po- ш  
Isljednje vrijeme mnogo raspravlja — ta sredstva sama po ш  
^ b i ne mogu povisivati proizvodnost. p

Mnogo puta je naglašeno da proizvodnost u nas zaosta- p  
je za prosjecima proizvodnosti rada u svijetu. Pa ipak, p  
premda u posljednje vrijeme ima poboljšanja ona ne zado- Ш  
{voljavaju na cijelom frontu. A produktivnost rada postaje p  
jiresudnim elementom privrednog rasta, standarda, života, p  

Znači, treba energično zahvaliti i ljudski faktor u tom p  
pogledu. p

U prvom redu mnogo se može pomoći kod zapošljava- ш  
nja radne snage, i to tako da se nekvalificirana radna snaga p  
zapošlja\'a baš tamo gdje je se može efikasno korisiti. ш

Nadalje, sama popduzeča, koja su sklona da ponekad p  
nepromišljeno ulaze u velike investicione zahvate, trebalo p  
oi da pridonesu osposobljavanju vlastitih kadrova i da in- p  
vestiraju i na ovom području. I unutar tvornica mogu se ш  
oravilnim sistemom obrazovanja steći stručne kvalifikacije, Ш  
koje će opet pomoći da se obnavljaju sredstva i uspjesi p  
aoduzeča. Ш

Jer ljudi koji su u obrazovnim ustanovama poduzeća p  
jsposobljeni da stručnije, dakle bolje i produktivnije rade, p  
radit će tako u tom istom poduzeću. Investicija za njihovo *  
jbrazovanje višestruko će se vratiti. ш

Dakle, ne razmišljati samo o opremi nego i o onima Ш  
koji će raditi na toj novoj opremi i strojevima. p

. I energičnije i efikasnije obrazovati proizvođače, i to Ш  
tia svim nivoima: od onih nepipsmenih, kojih, kako vidimo, p  
ima još uvijek mnogo, do onih na najodgovornijim rukovo- p  
dećim mjestima u privrednim organizacijama. ш

NOVI ODNOSI IZMEĐU
ŠKOLA I PRIVREDE

Broj učesnika u ovoj javnoj 
debati nije ničim ograničen. O- 
čekuje se da će u njoj uzeti u- 
češća ne samo predstavnici uni­
verziteta, visokih i viših škola, 
već i komuna i radnih organiza­
cija. Svoje neposredno interesi­
ranje za iznalaženje odgovara­
jućih rješenja, već od samog 
početka, su i Savez studenata, 
sindikati i Savez omladine. Već 
sama ova činjenica, kao i pri­
preme koje su prethodile po­
kretanju ove akcije, pružaju 
potvrdu da će ona dati očekiva­
ne rezultate.

Osnovna pitanja koja će biti 
predmet diskusije zadiru u 
mnoge oblasti našeg života. 
Radi se, prije svega, o usklađi­
vanju odnosa između visoko­
školskih ustanova i društva, na­
ročito privrede. Opći društveni 
razvoj je nametnuo potrebu bit­
ne izmjene statusa fakulteta, vi­
ših i visokih škola, pa čak i 
korjenitu promjenu u načinu 
njihovog financiranja. To znači 
da će se ubuduće ovi odnosi 
zasnivati na ugovorima o uza-
ian-intrn nJ'a'.nrn.a i obav-'-Tam.n
Drugo, ne manje bitno pitanje, 
odnosi se na stvaranje povolj­
nih mogućnosti, u pn-om redu 
materijalnih, za školovanje što 
većee broja potrebnih stručnja­
ka. Zato se očekuju prijedlozi
0 korigiranju dosadašnjih i iz­
nalaženju novih instrumenata 
na podi'učju stipendiranja i 
krediranja studenata. Sve to je, 
naravno, uslovljeno poznava­
njem jedne veoma bitne činje­
nice, koja je do sada uvijek bila 
velika nepoznanica — tačnih 
potreba za određenim vrstama
1 profilima kadrova. Mnoge ana­
lize, koje su u ovoj godini izno- 
šene na sjednicama skupštin­
skih tijela, pokazuju da su po­

jedine grane naše privrede — 
deficitarne u pogledu visokih 
stručnjaka. Posljedica takvog 
stanja je jasna, a konačni rezul­
tat je obično — niska produkti­
vnost. Ovakvo stanje je, nesum­
njivo, uslovljeno brzim razvo­
jem privrede, čije potrebe ško­
le ponekad ne mogu da zadovo­
lje. To je sasvim prirodno. 
Međutim, nije logično da privre- 
ne organizacije ne pokazuje do­
voljan interes za stipendiranje, 
odnosno školovanje stručnih 
kadrova i da ne shvaćaju da či­
na predstavlja dugoročnu, ali 
veoma rentabilnu investiciju.

Očekuje se da će radne orga­
nizacije u privredi, prije svega, 
diskusiju shvatiti kao priliku da 
analiziraju ovaj aspekt tog 
kompleksnog problema. Ukoli­
ko to učine — a u tome bi im 
u nzatnoj mjeri mogli pomoći 
drugi činioci u općini, onda će 
najveći dio posla u ovoj akciji 
izvršiti s uspjehom. В. S.
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Vatrogasno natjecanje u Z  a dru

Velik! uspjeh šibenskih 
i zatonskih vatrogasaca

Na atletskom stadionu u Zadru održano je 12. ovog 
mjeseca natjecanje vatrogasaca s područja kotara. Sudjelo­
valo je 16 ekipa sa 160 vatrogasaca. Vatrogasni odbor za­
darske općine uzorno je organizirao ovo natjecanje.

Republička komisija ocjenji­
vala je takmičare u izvršenju 
taktičkih zadataka, brzini rada 
i teoretskog znanja komandira 
jedinica.

U natjecanju teritorijalnih va­
trogasnih društava prvo mjesto 
pripalo je društvu iz Zatona, 
a drugo mjesto zauzeo je Bio­
grad.

Kod industrijskih vatrogasnih 
društava prvo mjesto osvojila 
je ekipa Tvornice elektroda i 
ferolegura, druga je ekipa za­
darske »Maraska«, a na trećem 
mjestu je »Petronafta« iz Spli­
ta.

Od gradskih dobrovoljnih va­
trogasnih društava za najbolje 
je proglašeno društvo iz Šibeni­
ka, zatim slijede Zadar i Du­
brovnik.

Sve tri pobjedničke ekipe s 
našeg područja stekle su pravo 
da se natječu za prvenstvo SR 
Hrvatske.

U konkurenciji ženskih ekipa 
prvo mjesto je osvojio tekstilni 
kombinat »Boris Kirdič« iz Za­
dra, dragi je riblji kombinat 
»Adria« također iz Zadra.

Šibenski pioniri su podbacili 
na ovom natjecanju. Pobijedili

U sklopu plana sedmogodišnjeg razvoja proizvodnih pri­
vrednih djelatnosti interesantno je razmotriti što se očekuje 
u razvoju trgovine i kakva će biti njena organizacija. Na 
području Hrvatske imamo oko 330 trgovinskih organizacija 
koje obavljaju 70',, prometa na malo. To, u uvjetima kad 
jedno trgovinsko poduzeće ima u prosjeku oko 20 prodavao­
nica znači da su sredstva, a naročito ona za investicije, 
raspršena. Stoga je u takvim okolnostima praktično nemo­
guće značajnije ulaganje za povećanje trgovinskih kapacite­
ta. Međutim, upravo to je jedan od problema koji treba 
riješiti da bi se omogućio brži razvoj trgovine i bolje zado­
voljile potrebe građana.

Sada nema dovoljno prodaj­
nog prostora. Slično je i s pri­
ručnim skladištima, a oko 38 
posto postojećih kapaciteta 
krupnih skladišta na odgovara 
namjeni. Nedostatak skladišnog 
prostora naročito sc nepovoljno 
odražava na promet poljopriv­
rednim proizvodima. Na to u- 
pućuje i podatak da organizira­
na trgovinska mreža učestvuje 
samo sa 23 posto u ukupnom 
prometu ovim inače veoma tra­
ženim proizvodima, a to je doi­
sta nedovoljno. Na promet u tr­
govini znatno ulješu i proizvo­
dne privredne organizacije koje 

su pioniri iz Dubrovnika, mladi su zainteresirane za vlastitu ir- 
Sinjani su drugi, a Šibenčani govinsku mrežu. Prvi razlog za
treći.

Grupa fm iGusklh 
đaka položila vijenac 
na grob palih boraca

Jučer je na Dan nacionalnog 
praznika Francuske, grupa od 
63 učenika Politehničke škole iz 
Grenobla posjetila grobove pa­
lih boraca na Raskrižju i polo­
žila vijenac. Tom prigodom odr- . - , . .
Žana je mala komemorativna P ' ' j b l
svečanost na kojoj je predsjed- stnjskih podči/.cca oko 350 
nik Saveza boraca NRO-a ši­
benske općine Iviša Baranović 
evocirao uspomene iz. narodno- 
oslodobilačke borbe.

U ime francuskih učenika go­
vorio je g. Roger Deschaux, na­
čelnik mjesta Sassnage. Nakon 
što je odao počast palim borci­
ma, on je izrazio zadovoljstvo prostora. Osim loga neophodno 
što je došlo do uspješne raz- N' potrebno da se izgradi oko
mjene učenika između Šibenika krapnih skladiša i 220,000
i Grenobla i zaželio da se te ko- priručna skladišta, te silo- 
risne razmjene nastave, (C) sa kapaciteta 40.000 vjagona i

to je poslovanje s manjim tro­
škovima, a drugi veća sigurno- 
nost u plasmanu.

Uzimajući u obzir sadašnju 
trgovinsku mrežu, interes proiz­
vođačkih organizacija i impera 
tivnu potrebu unapređenja pro 
meta na malo, očito je da sc 
mora prići okrupnjavanju trgo­
vinskih organizacija i poveća­
nju njihovih kapaciteta. Prora­
čuni pokazuju da se gtxline 
1970. može očekivati promet od 
555 milijardi dinara u samo­
stalnim trgovinskim organizaci-

indu- 
mili-

jardi, a u prodavnicama ostalih 
poduzeća oko 60 milijardi dina­
ra. Takav se promet, naravno, 
ne može ostvariti u sadašnjim 
prodavaonicama, već iziskuje 
proširenje prodajnog prostora. 
Potrebno je izgraditi no\ pro­
dajni prostor od oko 440.000 
četvornih metara i modernizi­
rali 90.000 četvornih metai'a tog

hladnjača sa 50.000 četvornih 
metara. Za takvo proširenje 
prodajnih i skladišnih kapacite­
ta predviđaju sc ulaganja od 
145 milijardi dinara. Samo za 
nabavu opreme i transportnih 
sredstava trebalo bi uložiti oko 
osam i pol milijardi dinara.

Sredstva za ova ulaganja tre­
balo bi da osiguraju proizvodne 
organizaci je i to u iznosu od o- 
ko 62 milijarde dinara, a osta­
tak od 83 milijarde trgovinske 
organizacije. To je realno i 
moguće, međutim, uz uvjet da 
sc priđe formiranju krupnih 
organizacija koje mogu osigura­
ti optimalno korištenje sredsta­
va za investicije.

U osnovi potrebno je takv̂ a 
organizacija u trgovini koja je 
u stanju da osigura stalnu i efi­
kasnu vezu između potrošača i 
proizvođača. Preko svojih pro­
davaonica, uključivši i pokret­
ne, ona treba da snabdijeva sta­
novništvo na području svog re- 
giona, sve do najmanjih mjesta, 
svim robama svakodnevne po­
trošnje. Pored takvdh organiza­
cija općeg lipa potrebne su i 
prodajne organizacije proizvo­
đača i specijalizirane trgovin­
ske organizacije — koje bi op­
ćim i specijaliziranim robnim 
kućama, različitim tipovima 
prodavaonica sa samoposluživa­
njem i samoizborom dopunja­
vale snabdjevenost tržišta naro­
čito robama trajne vrijednosti.

Ova koncepcija iziskuje brži 
i temeljitiji prolaz na viši niv'o 
organizacije prometa na malo. 
To je u skladu s dostignutim 
stupnjem u proizvodnji i sa 
zahtjevima tržišta.

DVIJE SAOBRAĆAJNE
NESREĆE

Nedaleko Pirovca dogodila se 
saobraćajne nesreća kada je ka­
mionet zadarske »Mljekare«, ko­
jim je upravljao Uroš Vukić, 
udario u zaprežna kola i tom 
prilikom jedna je osoba teže, 
a druga lakše ozlijeđena. U dru­
goj nesreći povrijeđen je 12-go- 
dišnji dječak Branko Sočić koji 
se vozeći na bicikli sudario s 
automobilom varaždinske regi­
stracije. Biciklista je zadobio 
više povreda po tijelu. O uzro­
cima ovih dviju nesreća organi 
Saobraćajne milicije poveli su 
izvide.
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Vodice su poslale privlačno turističko mjesto. U »špici« 
tnurističke sezone u njima ljetuje od 2.000 do 3.000 domaćih 
i stratiih gostiju od kojih su ipak u većini domaći gosti koji 
svoj odmor provode u Vodicama. Kako je  to Vodičanima 
uspjelo. Na to pitanje nije teško odgovoriti. Iz godine u 
godinu, a to je  počelo prije devet godina, stvarali su se uvje­
ti za razvoj turizma. Počelo je  sa dobrovoljnom mobilizaci­
jom radne snage —  svih sposobnih mještana od 16 do 60 
godina.

Kupalište u Vodicama

Vodičani su kroz relativno 
kralko vrijeme asfaltirali ulice i 
obalu, te uredili priključak na 
Jadransku magistralu. U ovom 
mjestu djeluje pet većih i ne­
koliko manjih odmarališta koja 
su igradili radni kolektivi iz u- 
nutrašnjosti zemlje. Uz restoran 
»Kozaru« i bife na plaži, ovome

Problemi rekreacije i odmora

Radne organizacije, kao os­
novni nosioci sredstava, pored 
društveno - političkih zajedni- 
nica, također svojim osnovnim 
dokumentima, statutima, na­
stoje da osiguraju sve uslove 
za odmor i rekreaciju radnika. 
Međutim, prva zapažanja poka­
zuju da neka poduzeća tom 
pitanju nisu poklonila dovoljno 
pažnje.

Zapaženo je da su u pred­
nacrtima statuta odmor i fizič­
ka rekreacija regulirani uglav­
nom uopćenim formulacijama

do slapova Krke 
i Kornatskih o U ka

Prevoz do kupališta na Jadri- 
ji i Martinskoj poboljšan je za 
razliku od ranijih godina, ali je 
zato vrlo teško doći do slapova 
Krke, inače najatraktivnijeg tu­
rističkog punkta u bližoj okoli­
ci grada. Cestom se malo tko 
usudi poći, a broda, kojim bi 
mnogi htjeli ići, nema ni za li­
jek. Slično je stanje i što se tiče 
prevoza do Kornatskih otoka i 
vrlo je mali broj Šibenčana ko­
ji se može pohvaliti da je bio 
tamo.

Odmor i fizička rekreacija radnika, i uopće građa.ta, 
dobili su zasluženo mjesto u najvišim dokumentima zajed­
nice i društvenih organizacija. N jim a se daje odgovarajući 
značaj u saveznom i republpičkim ustanovama, o njima se 
govori u statutima Saveza sindikata. Saveza komunista. Sa 
(c strane, dtaištvo kao cjelina nastojalo je da radnim ljudi­
ma osigura u svojim dokumentima pravo na odmor i fizičku 
rekreaciju i istovremeno da osigura uslove da se ova dva 
značajna faktora standarda provode u život.

koje ne određuju bliže mjesto 
i ne osiguravaju slabilniji raz­
voj ovih aktivnosti. Također se 
uočava da nije bliže određena 
obaveza radne organizacije da 
vodi hi'igu o ovim pitanjima i 
nije konkretnije određeno pita­
nje financii'an ie odmora i fizič­
ke kulture. Blize rečeno, ne pre­
dviđaju se sinini izvori financi­
ranja ovih potreba, koji bi bili 
u zavisnosti od povećanja 
produktivnosti a u vezi sa timi 
u zatisnosti od povećanja do­
hotka nodir/cea i fonda zajedni­
čke potrošnje.

Postoje i drugi nedostaci u 
prednacrtima poduzeća kada je 
riječ o odmoru radnika i nji­
hovoj fizičkoj rekreaciji. Tako 
se ne govori o potrebi izgradnje 
objekata n ako se govori onda 
se ne predviđaju sredstva za 
održavanje, nema riječi o dnev­
nom i nedielinom odmoru, o 
saradnii s društvenim organiza­
cijama koje su baš osnovni no­
sioci ove aktivnosti (sportske 
organizacije, ferijalni savez i 
si.).

U prednacrtima statuta rad­
nih organizacija malo ,se ističu 
mogućnosti udruživanja sred- 
stvava više organizacija p t'ru- 
gih objekata za odmor i fizičku 
kulturu. Ovo pitanje je posebno 
interesantno za manje kolektiv 
koji ne raspolažu л'ес1т sred­
stvima i fondovima zajedničke 
potrošnje i nisu u mogućnosti 
da sami rješavaju stvaranje 
materijalnih uslova za ove po­
trebe.

.Sve ovo ukazuje da ne mo­
žemo biti u potpunosti zado­

voljni s onim što je dosad uči­
njeno. Tim prije što je određi­
vanje mjesta i uloge odmora i 
lizičke rekreacije u osnovnim 
dokumentima poduzeća, u nji­
hovim statutima, od najvećeg 
značaja za radne ljude. S obzi­
rom da se još radi na predna­
crtima nije kasno i nedostaci se 
mogu otkloniti.

Jasno je da odmor i fizička 
kultura ne mogu na isti način 
da se reguliraju u svim statuti­
ma radnih organizacija, jer su i 
materijalni uslovi i potrebe raz­
ličite. Ali, i pored toga, neka 
pitanja bi trebalo da se kon­
kretnije formuliraju.

Evo nekih prijedloga kako l̂ i 
odmor i fizička rekreacija dobi­

li odgovaračuje mjesto u statu­
tima:

— odredbe o odmoru i rekrea­
ciji unijeli kao obavezu radnih 
organizacija i to kako u poglav­
ljima o pravima i dužnostima 
tako i u poglavlju o slandardu;

— regulirali pitanje financi­
ranja i to određivanjem gornje 
granice izdvajanja sređstvava 
za ove potrebe;

— predvidjeti udruživanje 
sredstava, naročilo za potrebe 
izgradnje objekata za odmor 
Icako s općinama tako i s dru­
gim organizacijama;

— drušlvenc organiacijc koje
se bave pitanjima odmora i fi­
zičke rekreacije uvrstiti u statu­
te i pomagali ih u njihovoj dje­
latnosti. '  В. P.

treba dodati oveći objekt »Bo­
rik«, koji je izgrađen prošle go­
dine. Broj ležaja u kućnoj radi­
nosti i'astao je iz godine u godi­
nu. Do kraja 1960. Vodice su po­
sjedovale 850 ležajeva, a već i- 
clučc god. laj se broj udvostru­
čio. Danas, međutim, zahvalju­
jući turističkim kredilima koji 
su u znatnoj mjeri poboljšali 
komfor, u Vodicama se nalazi 
više od 2.200 ležaja. To je najvi­
še zasluga Turističkog društva.

Još dok je Vodice bilo sjedi­
šte komune nije se čekala po­
moć sa strane, već se u organi- 
zacijarna S.SRN mnogo rasnrav- 
Ijalo o mogućnostima privred­
nog razvoja mjesta. Mnogo iz­
bora nije bilo, ali su bili na 
čistu da se više ne mogu oslojii- 
ti na onih 300 vagona vina, što 
se godišnje proizvede u ovom 
mjeslu. Zato su na zboru birača 
odlučili da poduzmu oveće akci­
je za razvoj nove privredne 
grane — turizam. I zaista us­
pjeh nije izostao.

Protekle sezone Vodice su do­
kazale da / je luristička privreda 
unosna, ali i vrlo složena. >Ге- 
tom što je izgrađena Jadranska 
magistrala, u okviru Zanat.skog 
kombinata proradila je servisna 
stanica u koioj se irađuju od- 
nosnjD nopravijaju autokaroseri- 
ie i vrše drugi popravci na mo­
tornim vozilima. Bilo je mnogo 
teškoća s prehranom, a poseb­
no za vrijeme lurišličc sezone. 
Međutim, zahvaljujući uloženim 
naporima one su danas svedene 
na minimum. Uz dva postojeća

restorania, u Vodicama se u iz­
gradnji nalazi autokamp i motel 
sa re.storanom te više paviljona 
sa 219 ležaja. Naveei napredak 
vodičkog kupališta, koje se u- 
braja među najbolje na jadran­
skoj obali. Ove godine s obirom 
na postojeće kapacitete očekuje 
se rekordan posjet domaćih tu­
rista, koji će u grijpama stizati 
sve da kraja mjeseca rujna. 1 u 
broju ostvaren i It noćenja po 
Svoj prilici ova godina bit će 
najuspješnija, ( j )

Na plenarnoj sjednici Saveznog i Privrednog vijeća Sa­
vezne skupštine, nedavno je  diskutirano o aktuehiim proble­
mima poljoprivrede i prednacrtu rezolucije o razvoju poljo­
privrede koja ovih dana treba da se donese. U diskusiji 
dato je više prijedloga za konkretne zaključke i preporuke 
za dalji razvitak poljoprivredne proizvodnje i m jere koje 
bi trebalo poduzeti da bi poljoprivreda u povoljnijim  uslo- 
vima, već u ovoj ekonomskoj godini, startovala za izvršenje 
planova sedmogodišnjeg plana.

Motiv iz Murtera

U sadašnjim diskusijama po­
lazi se od toga, da relativno 
zaostajanje razvitka poljopriv­
rede predstavlja jednu od naj­
ozbiljnijih srukturalnih dispro­
porcija privrede koje se u da 
I jcm razvoju mogu još više zao­
štriti ukoliko se ne poduzme 
odlučniji kurs za njeno unapre­
đenje.

U nastojanju da se riješi po­
ložaj ove privredne grane u od­
nosu na druge, ekonomska poli­
tika služila se raznim metoda­
ma i mjerama: povećanje cijena 
poljoprivrednim proizvodima, 
uvođenje premija, povećanje re­
gresa, olakšice u raspodjeli u- 
kupnog prihoda, krediti po ni­
žoj kamatnoj stopi ild. Među­
tim, čitav ovaj mehanizam mjera 
postao je kompliciran i pretvo­
rio se u široku intervenciju fe­
deracije. Zbog toga se, u sadaš­
njim diskusijama, ističe potreba 
da se izvrše suštinske izmjene u 
sistemu cijena, premija, regre.sa 
i drugih olakšica za poljopriv­
redu. U skladu sa cjelokupnim 
razvojem produktcionih odno­
sa u nas, smatra se, da bi za 
rješenje ekonomskog položaja 
poljoprivrede najpogodnije bilo 
povećanje cijene poljoprivrednih 
proizvoda. Pri tome .se izražava 
potreba da se sadrže garantira­
ne cijene koje bi osiguravale 
normalni rcntabilitet. Povećanje 
cijena bi, također, dovelo do 
povećanja prihoda individual­
nih gazdinstava, koja bi na taj

način imala više mogućnosti da

putem kooperacije unaprijede 
proizvodnju i podignu svoj stan­
dard. Načelno u ovom sistemu 
cijena ne bi postojala premija 
za poljoprivredne proizvode.

Sve ove mjere, međutim, teš­
ko da će bili dovoljno efikasne 
ukoliko se poljoprivredne or­
ganizacije i komune, čiji interes

za poljoprivrednu proizvodnju 
u narednom periodu treba osje­
tno da porasle, ne pobrinu da 
se one dosljedno provode. Poli­
tički stavovi iz oblasti agrarne 
politike, ukazuje se u diskusija­
ma, ne primjenjuju se u praksi 
svuda dovoljno i podjednako. 
Često se pojedine komune ad­
ministrativno upliću i utiču na 
razna spajanja i pripajanja za­
druga i drugih poljoprivrednih 
prganizacija, što u procesu inte­
gracije ima negativne ekonom­
ske efekte. Zato i mjere koje se 
predlažu neće dati značajnije 
rezultate, ako poljoprivredne 
organizacije ne bude racionalni­
je poslovale i u narednom peri­
odu ne nastoje da postojeće u- 
nutrašnje rezerve što više otkri­
ju i iskoriste. М. М.

Pripremajući se za odlazak na 
turpeju po čehoslovačkoj mje­
šoviti zbor -»Kola« priredit će 
nekoliko koncerata za radne ko­
lektive. Tako će prvi nastup već 
ovog tjedna biti organiziran u 
Tvornici elektroda i ferolegura, 
a slijedećeg tjedna »Kolo« će 
prirediti koncert za radnike u 
Tvornici lakih metala »Boris Ki­
drič«. S istim programom kojim 
će nastupiti u čehoslovačkoj 
»Kolo« će se predstaviti šiben­
skoj publici, po svoj prilici idu- 

■ ćeg mjeseca.

Pogled na Pnmošten



Pogled na Tijesno

Izm lie n io  se ž iv o t  na 
n a šim  o to c im a

u  posljednjih nekoliko godina posvećena je veća pažnja 
ekonomskom preobražaju otoka u šibenskom arhipelagu. 
Trebalo je više godina da bi se uklonila teška nasljeđa pro­
šlosti. Bilo je dosta problema koje je trebalo riješiti da bi 
se stanovništvu osigurao rad i bolji život na vlastitom tlu. 
Uz izgradnju manjih industrijskih objekata bilo je nužno 
pristupiti elektrifikaciji tog područja. Velikim naporima cje­
lokupnog stanovništva i uz pomoć zajedniee izvršena je elek­
trifikacija otoka, izuzev Žirja i Kaprija na kojima će u naj­
skorije vrijeme također zasjati električne žarulje. Ekipe 
stručnjaka pred izvjesno vrijeme ispitale su konfiguraciju 
morskog dna između Zlarina i ovih dvaju otoka kako bi se 
utvrdile okolnosti za polaganje kabela.

Pomavaoci šibenskih prilika 
sasvim će opravdano utvrditi 
da postoji još uvijek, u prilič­
noj ' mjeri, ekonomski nesraz­
mjer između kopnenog i otoč­
nog dijela šibenske općine. Me­
đutim, prošlih godina ta se raz­
lika postepeno smanjuje. Prije 
10 godina su elektrificirani otok 
Zlarin, a odmah zatim Prvić, 
dok su 1961. godine sva mjesta 
na otoku Mupteru dobila elek­
trično osvjetljenje. Godinu da­
na ranije elektrificiran je Kra- 
panj. Naravno, u svim tim ak­
cijama dosta posla obavili su sa­
mi mještani. Radovi na elektri­
fikaciji Murtera koštali su oko 
100 milijuna dinara od čega su 
polovicu dali mještani, bilo u 
obliku samodoprinosa, radova 
i slično.

Izvode se radovi i na dovodu 
pitke vode na otoke. Na desetke

milijuna dosad je utrošeno na 
radove u izgradnji vodovoda 
nedaleko Prirovca iz kojeg će vo­
da uskoro poteći do mjesta na 
otoku Murteru. Istovremeno 
već je položen podmorski kabel 
dugačak 400 metara imeđu Bro­
darice i Krapnja i puštanje vo­
de na tom otoku obavit će se 
27. srpnja, na Dan ustanka na­
roda Hrvatske.

Turizam je učinio najveći ko­
rak naprijed. Nikli su novi ob­
jekti na Murteru, Zlarinu i Pr- 
viću na kojima svoj godišnji od­
mor provodi više tisuća doma­
ćih turista. Uz turizam razvila se 
i industrija. U Betini postoji 
brodogradilište, u Prvić Luci 
tvornica ribljih konzervi, mur- 
terska uljarna povećala je svoj 
kapacitet, a na Zlarinu se po­
novo nastavilo preradom kora-

S A v J e l i  p e d a g o g e !

Treba ii djecu kažnjavati?
Već kod sasvim malog djeteta 

roditelji treba da nastoje da se 
stvore dobre navike jer su one 
osnova dobrog odgoja. Stoga o- 
ni treba da pažljivo prate sve 
djetetove akcije i ne smiju mu 
dozvoliti da radi nešto što ne 
femije. Tajna kako se stvaraju 
dobre navike sastoji se baš u 
tome da roditelji ne dopuštaju 
djetetu da radi nešto što ne 
smije i da uvijek smjesta is­
prave loš čin djeteta.

Kod toga je najopasnije ono: 
neka mu bude za prvi put, ili 
ostavi mu za prvi piita. Dijete 
će, naime, upamtiti da mu je 
određena akcija jednom bila 
dopuštena i mnogo će se teže 
 ̂pomiriti s naknadnom zabra- 
I nom.

Kad sasvim maleno dijete 
Dosegne za nečim što ne smije 
držati majka ga mora predusre- 
5ti i dati mu nešto drugo čime 
>е može pozabaviti ili čak neku 
stvar, (kutuju, odbačenu amba- 
ažu i si.) što smije i rastr- 

,?ati. Usto mu treba reći; »Ovo 
le smiješ dirati ali se zato mo- 

I ieš igrati ovime«.
Kasnije, ipak, kad dijete po­

dane nešto veće ponekad će bi­
li potrebno da primijenimo ne­
ću ktiznu.

Neki pedagozi kažu da je naj­
bolji način kažnjavanja da se 
Ijetetu na kratko vrijeme oduz- 

i ne nešto što voli ili želi da i- 
na.

1 Daljnji dobar način kažnjava- 
ija jest da se dijete na 10 do 
.5 minuta stavi u osvijetljenu

prostoriju (ne u mračnu da mu 
se u mraku što dogodi). Dijete 
mora biti tamo samo i bez igra­
čaka. Djeca obično ne vole da su 
bez igračaka.

Ali dijete mora znati zašto je 
kažnjeno. Inače kažnjavanje 
nema smisla. Ne valja kažnja­
vati prečesto i za svaku sitni­
cu.

Kazne mogu biti trovrsne. To 
su tjelesne kazne, moralne koje 
kratko traju i moralne kazne 
koje dugo traju.

Tjelesna kazna je udaranje 
djeteta. Mnogi stručnjaci tvrde 
da udaranje ne spada u dobre 
metode odgoja. Pa ipak, neki 
poznati pedagozi, npr. Мака- 
renko, u iznimnim su slučajevi­
ma pribjegavali tjelesnoj kazni 
i nisu jo j porekli određenu vri­
jednost. iSIaravno, kod toga tre­
ba biti vrlo pažljiv i oprezan, 
te primjenjivati tjelesnu kaznu 
što rjeđe.

Moralna kazna koja kratko 
traje dobar je način kažnjava­
nja. Navedeni primjer da se di­
jete ostavi samo i bez igračaka 
vrlo je efikasan.

Moralna kazna koja dugo tra­
je nije dobra za sasvim malo 
dijete i preoštra je. Primjer za 
tu kaznu jest da se djetetu na 
dugo vrijeme oduzme nešto što 
voli ili što često traži.

Međutim, dijete se može do­
bro odgajati i tako da ga se rc- 
mjesto da ga'se previše često i 

mjesto grubo grdi za loše.

lja. Sve u svemu otoci šibenskog 
arhipelaga doživljavaju u zad­
nje vrijeme korjenite promje­
ne. ( j )

PoveCaii se broi  
s a o b r a ć a j n i h  

nesreća
u prvih 6 mjeseci ove godine 

na teritoriju bivšeg kotara Si 
benik dogodilo se 99 saobraćaj­
nih nesreća od kojih 71 na ši­
benskoj općini. U ovim nesreća­
ma izgubile su živote 3 osobe, 
dok je teže i lakše ozljede zado­
bilo 86 osoba. Kad se uporedi 
broj saobraćajnih nesreća u pr­
vom polugodištu ove godine s 
istim razdobljem u 1963., tada 
proizlazi da se broj saobraćaj­
nih nesreća povećao ove godine 
za 46. Najveća broj nesreća do­
godio se na šibenskoj dionici 
Jadranske magistrale, a znatno 
manji broj na ostalim cestama. 
Prebrza vožnja, nepažnja voza­
ča, nepropisno preticanje vozi­
la i uticaj alkohola bili su glav­
ni uzroci ovih nesreća. Karakte- 
rično je da je čak 26 vozača na­
đeno u polupijanom ili pija­
nom Stanju. Da se organi Sao­
braćajne milicije svakodnevno 
ne pojavljuju na našim cesta­
ma, sigurno je da bi broj sao­
braćajnih nesreća bio daleko 
\".'Ći.

Vijesti iz Drniša
RODNA KUĆA BOŽIDARA
ADŽIJE PREUREĐUJE SE
ZA MUZEJ

Počeli su radovi na preuređe­
nju rodne kuće narodnog hero­
ja Božidara Adžije. Time se ost- 
vafuje zamisao njegovog brata 
Nikole da svoju kuću preuredi 
u Muzej »Božidara Adžije«. l i­
me Drniš dobiva još jednu važ­
nu kulturnu ustanovu. Pored 
sobe Božidara Adžije, bit će ot­
vorena prostorija Ivana Mestro- 
vića, a uredit će se bogata arhi­
va biblioteka. (SG)

POKUSNI POGON KVARCA
U BALJIMA

Boksitni rudnici Drniš uskoro 
će otvoriti pokusni pogon kvar- 
ca u selu Baljcima, koje je 16 
kilometara uclaljeno od Dini- 
ša. Sada u prvoj etapi zapo-;le- 
no je petnaest radnika i radovi 
će kroz nekoliko dana početi. U- 
koliko se naiđe na dovoljne re- 
erve i dobar kvalitet, odmah 
će se pristupiti sistematskoj 
eksploataciji kvarca. (SG)

NESREĆE U »TRANSRE-
MONTU«

Nedavno jeu poduzeću »Transi'e- 
mont« došlo do nesreće u kojoj 
je izgubio život 23-godišnji kon­
dukter autobusa A. Vukorepa, 
Prilikom montiranja gume na- 
nji -obruč koji zadržava gumu 
izletio je i pogodio Vukorepu u 
ćelo. Tom prilikom on je zado­
bio težu frakturu lubanje. Na­
pori liječnika drniške i šibenske 
bolnice bili su uzaludni, jer je 
unesrećeni izdahnuo dvadesetak 
minuta po dolasku u šibensku 
bolnicu. (SG)
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— Zadarski partizanski odred prebacio se 
preko Velebita z.a Liku, pa je do 12. srpnja 
uperiiao na području eio-i/ica. 0,а| naš ourjd, 
saslavlien pietežno od Hrvala istakao se u 
borbi ]jrotiv ustaša u odbrani srpskog seia 
Uivoscia. ivarod Uivosela vrlo dobro je iiri- 
inio svoje branioce od ustaćkih koljača.

— U sjedištu Okr. komiteta КРН Šibenik 
u Grabovcima održan je sastanak na kome je 
zaključeno da se okružne ustanove i tijela 
NOP-a prebace za Bukovicu. Prva je krenula 
iz primorja za Bukovicu Tehnika Okr. NOP-a.

— Na teren Šibenskog' okruga stigao je 
drug Guste Šprljan iz Vodica, koji je od Obi. 
komiteta za Dalmaciju dodijeljen na politički 
rad. On je na robiji proveo punih 10 godina 
(1933— 1943. g.) pa je početkom 1044. godine 
bio zamijenjen za jednog ustaškog časnika, a 
neko se vrijeme poslije toga zadržao na poli­
tičkom radu u Baniji kao član Okr. komiteta 
za Kordun i Baniju.
26. lipnja;

— Komanda Zadarskog područja izvje­
štava Komandu pozadine V il i  korpusa.

. . da je uspostavljena relejna stanica u selu 
Morpolači, kao i pomoćna stanica u Sovlji. Ta­
kođer da je uspostavljena telefonska linija 
Morpolaea — Stankovci — Banjevci, te Ra- 
njevci — Radašinovci — Pristeg — Kolarna. 
Nad Stankovcima da je izvidna stanica . . . 
Funkcionira i sporedni kanal Modrave - Vran­
sko jezero — Crnogorka — Morpolača.

— Iz primorja su se vratila oba bataljona- 
Bukovičke grupe, pa se 1. bataljon smjetio u 
Kolašcu, 2. u Bjelini, dok se 3. nalazio u Mo­
drinu Selu, a 4. u Nuniću.

— Ustaše iz Oklaja krenuli su cestom za 
Čitluk, a Prominski odred je na toj cesti po­
stavio nagazne mine radi zatvaranja pravca iz 
Promine za Bukovicu. Ustaše su primijetili u- 
kopane mine, pa su ih povadili.

— P. C. 21 prebacio je vojsku-i prolaznike 
iz Lavse za Žirje, P. C. 24 osiguravao je kanal 
Kaprije — Kamena kod Prčcvca, dok je M-.f 
»Topćider« krenuo iz Lavse za Vis sa 120 osoba 
zbjega i ranjenika.
27. lipnja:

Bataljoni Bukovičke grupe spremaju se za 
proslavu Vidovdana. Tad je određeno njihovo 
prerastanje u brigadu.

— Iz sela Prvić-Luke četnici iz Zablaća su 
odveli 10 muškaraca i 10 žena zbog pogibije 
čelnika Sandrka, pripadnika njihove koljačke 
bande, koji je nedavno uhvaćen od partizana 
na otoku Lupcu. Nakon pet dana mučenja i 
zlostavljanja u Zablićima pustili su sve osim 
tr! žene nad kojima su činili nasilje, a potom 
ih predali Nijemcima, koji su ih cleportirali u 
Njemačku.

— Naoružani P. C. 21 u toku noći je pre­
bacio ;z Žirja za Lavsu 50 osobe zbjega i 15 
ranjenika. Zatim se iste noći povratio na 
Ždrje gdje je uzeo 50 osoba zbjega i izravno 
krenuo za Vis.
28. lipnja;

U Biovičinu Selu formirana je od grupe 
bukovičkih bataljona 14. dalmatinska brigada. 
Za komandanta je postavljen Simo Dubajić, 
a za komesara Ferdo Toplak. Prisutni zu bili 
komandant X IX  divizije Tomiča Popovič i ko­
mesar Pepa Babič, kao i velika masa naroda iz 
cijele Bukovice.

To je bila veličanstvena manifestacija po­
litičke svijesti i borbenog jedinstva naroda 
Bukovice.

Organizirana je služba u Petrovoj crkvi, 
koju je održao iguman Pavle Kozlića. Na veli­
kom zboru govorili su predstavici Divizije i 
Brigade le Okružnog i Kotraskog NOO-a. Sa 
proslave su poslani mnogi telegrami, među o- 
stalima i telegram ZAVNOH-u slijedećeg sadr­
žaja:

»Narod i borci Bukovice, okupljeni na ve­
likom zboru, na Vidovdan formiraju svoju Bu­
kovičku brigadu i pozdravljaju prvi Sabor na­
roda Hrvatske. Mi obećavamo da ćemo uložiti 
sve snage za ispunjenje odluka III zasjedanja 
ZAVNOH-a, da ćemo se još žešće boriti protiv 
okupatora i domaćih izdajnika — ustaša i čet 
nika. Obećavamo da ćemo još više raditi na 
učvršćenju bratstva i jedinstva naroda sjever­
ne Dalmacije i na učvršćenju jedinstva fronta 
i pozadine. Time ćemo naibolje doprinijeti iz­
gradnji federativne države Hrvatske i našoj 
demokratskoj federativnoj Jugoslaviji.

Živio ZAVNOH i AVNOJ
Živ'jelo bratstvo Srba i Hi vata!
Živio Nacionalni Komitet na čelu sa dru­
gom Titom

Narod i borci Bukovice.«
Toga dana nisu radile bataljonske kuhinje. 

Sam narod je priredio svečani i bogat ručak 
svojim borcima.

Narodno veselje trajalo je cijeli tlan. Po­
slije svečanosti bataljon i su ,se razmjestili na 
području Biovičina i Modrina Sela, te Koiašca. 
Navečer je 4. bataljon posjeo Zečevskii kuli- 
nu.

— 2. bataljon V Ivrigade i-’ otjerao ј>- ustaše 
iz Lisičića.

— VI brigade proslavila je Vidov'dan i Že-

Z7
garu.

— Jace njemačke snage izvršile su napad 
na teritorij općine Primošten — Rogoznica i 
1 rogirske ,.ugore. Oni su u rano jutro krenuh 
u tri kolone: jedna iz Trogira preko Gustirnc, 
ciruga iz iVlarine preko Hrastovca, a treća iz 
Primoštena preko Široka. Kod Mitla-Vinov 
ca im se susprostavio 1. bataljon Šibensko- 
trogirskog odreda, a s njime i četa pri Koman­
di mjesta Šibenik, koja . je  držala Plošnjak. 
Nijemci su imali 9 mrtvih i 25 ranjenih. Na 
našoj strani bio je ranjen 1 borac.

Narod ugroženog područja pobjegao- je 
pred Nijemcima, koji su u Širokama • ubili 
Markoč Jeru pok. Felicija. ^

— Oko 50iJ kosovskih četnika pod koman-j 
dom kapetana Sime Radića sa za.stavama je 
promarširalo kroz prominska sela Oklaj, Čit­
luk, Matase, Ljubotić i Razvode. U selu Raz­
vodu oni su održali zbor.

— P. C. 24 bio je na osiguranju plovnog 
kanala kod Kaprija, gdje je od gajeta primio 
oko stotinjak o.soba za zbjeg, koje je odvezao 
u Lavsu.

Prevozni brodovi »Štrmelj« i »Hvala bogu: 
dovezli iz Visa materijal na Kornate; »Bioko- 
vo«, »Sloboda« i »Anđelko« krenuli iz Ко—'ota . 
prema Visu sa 190 civila, dok su »Gundulić« т 
»Hvala bogu« prevezli iz Kornata materijal rta 
Žirje.
29. lipnja;

Na Prevjesu četnici su napali iz zasjede 
jednu karavanu od 15 tovarnih grla koja je 
iz Komande Kninskog područja prenosila ma­
terijal za Liku. Tada su četnici zarobili 4 
goniča i tovarsna grla s materijalom.

— P. C. 24 osiguravao brodove 'sa ljudstvom 
iz žirja  do Lavse. »Lahor« stigao u Kornate 
s materijalom iz Visa, dok su navečer brodovi 
»Sv. Ante«, »Gundulić« i »Srce Isusovo« kre­
nuli sa 50 lica zbjega za Vis.
30. lipnja;

P. Ć. 24 osiguravao je plovni kanal kod Ka­
prija. Prevozni brodovi »Pravedan« i »Darin­
ka« uplovili u Lavsu s materijalom iz Visa.
1. srpnja;

Pošto je primorski sektor na području 
sjeverne Dalmacije i kanali, koji preko njega 
vode na otoke, postao od bitne važnosti za 
opstanak i daljni uspješan tok NOB-e, to je 
Štab X IX  divizije naredio svojoj V  i VI- bri­
gadi da krenu u primorje sa zadatkom osigu­
ranja kanala, vršenja mobilizacije i oružanih 
akcija na neprijatelja. Za osiguranje Buko­
vice ostala je 14. brigada, Kninski partizanski 
odred i 1. bataljon IX  brigade u Plavnu.

Obje brigade su u toku dana vršile pripre­
me za pokret. Tako je V brigada, koja je u to­
ku dana izvršila koncentraciju svojih jedinica 
u Dobropoljcima, navečer krenula preko O- 
strovice i Morpolače, pa je u toku noći stig- ■ 
la, za štabom divizije, na sektor Banjevaca i 
Stankovaca.

VI brigada, koja je naredbom GEŠ-a od 1. 
srpnja 44. proglašena udarnom radi uspješnih 
akcija u proteklom periodu naročito u Ravnim 
kolarima, izvršila je koncentraciju svojih je­
dinica u Medviđi.

— Čelnici iz Žagrovića upali su u partizan­
sko Očestovo, gdje su popalili žetvu.

— P. C. 22 prebacio je na Vis iz Kornata 
80 civila.

— P. C. 22 je osiguravao plovni kanal kod 
Kaprije, a P. C 27 pratio je konvoj do Visa.

— Dva diverzanta iz Komande područja 
su se provukla kroz žicu u grad Šibenik, gdje 
su likvidirala fotografa Maričića, koji je bio 
opasan špijun njemačkog GESTAPO-a. Prili­
kom atentata na špijuna Maričića poginuo je i 
jedan njemački vojnik, koji se u to vrijeme 
nalazio u njegovom stanu.
2. si-pnja:

V brigada, koja je u toku noći stigla na 
sektor Banjevaca — Stankovaca, izvršila je 
slijedeći raspored svojih bataljona: 1. bataljon 
u Čistoj .Maloj, 2. bataljon U Čistoj Velikoj, 3. 
bataljon u Crljeniku, a 4. u Budaku. Štab bri­
gade nalazio se u Kiarićima.

VI brigada je oko 18 sati krenula iz Med- 
vide preko Bruške — Kožuovca — Kolarne — 
Pristega za Radašinovce.

14. brigada je u toku dana otjerala ustaše 
koji su pokušali da iz Lišana prodru u pravcu 
Dobropoljaca. Njezin 1. bataljon je za to vri­
jeme vršio akciju na »špiljare« oko podvele- 
biiksog Golubića.

— Skradinski četnici su upali u Biliče. O- 
ni su tom prilikom zaklali Mikulandra Niku 
pok. Šime i Mikulandra Luku pok. Jose, koje 
su zatekli u polju na radu,

— U izvještaju Kotarskog komiteta КРН 
Šibenik za lipanj kaže ,se, između ostalog, da 
je uspostavljena veza s Perkovičem i Sitnom 
gdje su osnovani narodnooslobodilački odbori 
zatim da je-selo Bilice ostali.) I iiore.l teškog 
stradanja. U i7\ještaju s<- također navodi da je 
naročito teško stanje u Boraii gdje se nalazi 
četnički garnizon i. da je slična silucaija oko 
Zablaća i Krapnja.

(Nasta\it će se)
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Četvrti festival djeteta

GOSTI O FESTIVALU

(

DiTigi dio Festivala djeteta bliži se kraju. Na stručnim 
savjetovanjima i diskusijama koje su održavane svakog ju- 
»ra u prote'dih 15 dana došlo je do izražaja niz mišljenja i 
stavova koji u neku ruku predstavljaju heterogenost na po­
lju jugoslavenskog lutkarstva i uopće nekih koncepcija ove 
umjetnosti., No, moglo se nazrijeti cia prevladavaju neka sta­
novišta koja idu za tim da objedine djelatnost lutkarskih 
kuća, kako u umjetničkom, dramaturškom, isto tako i u 
tehničkom i organizacionom pogledu. Л što se tiče samog IV  
festivala jasno je izražen stav da on u budućnosti svakako 
treba da poslane tribina jugoslavenskog lutkarstva. U vezi 
ovih ̂  i nekih drugih pitanja razgovarali srno sa pojedinim 
učesnicima koji su nam izni'eli svoja mišljenja.

TOŽE PENGALCV, redatelj 
Ljubljanskog kazališta lutaka: 

— Bio sam na dosta festivala 
u inostranslvu i mnogo sam o 
lome vidio, haže rcžisei' Penga- 
lov. Sada je bilo krajnje vrije­
me da se i u Jugoslaviji organi­
zira, u okviru manifestacija za 
djecu, jedan lutkarski festival. 
U mnogim stranim zemljama o- 
vi su festivali već postali tradi­
cionalni i održavaju se redovi­
to svake druge-treće godine. Kod 
nas se u tom pogledu nešto za­
kasnilo. Treba pozdraviti ideju 
da će se ovaj Festival održavati 
svake godine kao i to da će u 
njega biti uključen i kongres 
jugoslavenske sekcije UNIM-e 
(Međunarodne organizacije lu­
taka marioneta). Ova sekcija 
do sada još nije praktički pro- 
radi'a iako je osnovana u našoj 
’ Ctnlji još u sentembru 1963. 
godine (tok UNTM postoji od 
1964.) Kod nas postoii veliki 
hroi lutkarskih pozo-nica Мо 
malo se uradilo za ‘odgoi ka- 
flrova na tom podrujču. U ne­
kim istočnim zemliama lutkar­
stvo je jako procvalo i afirnii- 
ralo se. Tamo su vlasti i drugi 
odgovorni faktori taćno upozna-

Iz  N£irodnog kf^zalište^

HAPORIHALOUnSAMBLA
Djelatnost šibenskog Narodnog kazališta danas se ispo- 

Ijava u radu jednog manjeg ansambla od osam glumaca i 
organizacijom gostovanja drugih umjetničkih grupa. Taj 
rad, opet zbog izvjesnih razloga, kod široke publike nije pre­
više zapažen, premda se ne može kazati da ta aktivnost nije 
značajna. Teškoće s kojima se susreće kazalište kao insti­
tucija, kao i one koje rezultiraju iz samog rada nisu male i 
njihovo otklanjanje traži znatan napor i kazališne kuće i 
svakog njenog člana.

Ovaj minijaturni ansambl od 
osam članova dao je u toku se­
zone četiri premijere i to; »Ah 
te utvare« od Edmunda de Fi- 
lippa, »Korake« od Matkoviča, 
»Mandragolu« od Machiavellia i 
»Tmine« od Kole Cašule. Izvede- 

' ne su 32 predstave od čega 12 
na terenu šibenske općine, u- 
glavnom s predstavama »Kora­
ci« i »Mandragola«, koje su po­
godne za teren. To je bio rezul­
tat rada u protekloj sezoni. Ka­
zalište je, osim toga, organizi­
ralo 22 predstave drugih ansam­
bla (uglavnom splitske drame). 
Gostovali su takc^er Studentsko 
eksperimentalno kazalište, Za­
grebačko dramsko kazalište, s 
»Kraljom Edipom«, Hrvatsko 
narodno kazalište s ciklusom 
»Glembajevi«.

Muzički programi organizira­
ni preko Koncertne poslovnice 
u Zagrebu. Gostovali su eminen­
tni ansambli i solisti kao što su 
pijanisti Fredi Došek i Juriča 
Muraj, te Zagrebački kvartet.

Ova gostovanja nisu bila na­
ročito posjećena. Sveukupne 32 
predstave gledalo je 8.421 osoba. 
Prosječno na svaku predstavu 
dolazilo je 263 gledaoca. Ako .se 
uzme u obzir da 'je  jedna tre­
ćina predstava prikazana na te­
renu gdje je kapacitet pojedi­
nog gledališta oko 150 sjedišta, 
onda prosjek od 263 gledaoca u 
gradu ipak donekle zadovolja­
va.

Sto se tiče organizacije gosto­
vanja i posječenosti tih predsta­
va, podaci pokazuju slijedeće 
stanje: Na 22 predstave gostu­
jućih ansambla bilo je 5.192 po­
sjetioca, ili prosječno 236 na 
svakoj predstavi. To su predsta­
ve ■ koje su dane isključivo u Ši­
beniku. Tu vidimo pad prosje­
ka, pogotovo ako se uzme u ob­
zir da je veći broj predstava 
izveden pred đačkom publikom 
gdje je bilo i po '400 posjetilaca, 
što je u stvari dizalo i onako 
nisak prosjek. Izrazito slab po­
sjet bio je na predstavi »Završ­
na trka« za koje je prodano 150

karata, dok je za izvedbu ci­
klusa »Glembajevih« prodano 
jedva 140 karata.

Predviđeno je da se u turistič­
kim mjestima našeg područja 
povremeno daju predstava u 
srpnju i kolovozu. U ’ obzir su 
došli Murter, Betina, Tijesno, 
Pirovac, Vodice, Zlarin, Krapanj, 
Primošten, Rogoznica i Skra­
din. U ovom poduhvatu svestra­
no su se angažirala i turistička 
društva u tim mjestima. Naime, 
ona će osigurati prostor a gle­
dalište, izgraditi improvizirane 
pozornice i drugo. No i sama tu­
ristička društva imaju teškoća 
zbog nedostaka materijalnih

sredstava. Kad je riječ o tim 
improviziranim ljetnim pozor­
nicama onda treba naglasiti da 
su one i te kako potrebne našim 
turističkim mjestimk, koja bi 
morala nastojati da se barem u 
turističkoj sezoni organizira 
kulturno - zabavni život.

Do sada je šibensko kazalište 
dalo predstave u Krapnju, Skra­
dinu i Vodicama, dok će u toku 
srpnja posjetiti Murter, Tijes­
no, Primošten i Rogoznicu.

Kada završi ova turneja. Na­
rodno kazalište počet će odmah 
drugu u istim mjestima i sa i- 
stim predstavama, koje će, me­
đutim, gledati drugi gosti koji 
se smjenjuju. Tako bi kroz ovii 
sezonu kazalište dalo oko 20 
predstava na terenu. Sva su 
turistička društva u ovoj orga­
nizaciji pokazala veliku volju i 
zanimanje. Vrlo lijep prijem 
bio je u Krapnju i Skradinu, 
dok Primošten nudi kompletnu 
organizaciju gostovanje uz iz­
gradnju pozornice. J. C.

JKeslt аасаије?
Kulturno-zabavni život u na­

šim turističkim mjestima 
predstavlja najslabiju tačku 

u organizaciji boravka turi­
sta. Da se u tome ne čini ni 
ono što se moglo prema kon­
kretnim materijalnim moguć­
nostima pokazuje i ovaj pri­
mjer koji ćemo iznijeti.

Narodno kazalište Šibenik 
upravo intenzivno provodi 
svoj plan gostovanja u našim 
turističkim mjestima. Turisti­

čka društva angažirala su se da u 
tome pomognu koliko mogu. 
Izgleda, međutim, da je kaza­
lište naišlo na teškoće u Vodi­
cama. Kad je u tom mjestu 
trebalo tamo podići improvi­
ziranu i jednostavnu ljetnu 
pozornicu uz minimalna sred­
stva, Turističko društvo nije 
na to pristalo. Ono je zahti­
jevalo da se za prikazivanje 
predstava isključivo koristi 
Dom kulture, dakle prostorije 
u kojima je za vrijeme Ijet- 
njih večeri naprosto nemogu­
će izdržati. No ne radi se sa­
mo o tome. I broj posjetilaca 
koje ova dvorana može pri­

miti sasvim je ograničen. Kao 
da Vodičanima ne bi dobro 
došla pozornica na otvorenom 
i za razne druge svrhe tokom 
sezone, što bi gosti samo po­
zdravili. Ostim toga, iako ka­
zalište čini znatne napore, 
iako su njegova sredstva tač- 
no ograničena budžetom (za 
planirana gostovanja ne po­
stoje nikakva dodatna sred­
stva), Vodice naplaćuju 10.300 
dinara za korištenje dvorane. 
Osim toga, kazalištu se po­
stavlja uvjet da daje pred­
stave jedino tada kad nc radi 
l'ino, dakle, u pojedine radne 
dane, kad je to sasvim nepri­
kladno.

Prodaja karala također je 
ovdje išla veoma slabo. Za 
predstavu koje je održana 7. 
ovog mjeseca bilo je prodano 
svega oko 190 karata, premda 
se računa da danas u Vodica­
ma boravi preko 4000 gostiju! 
Očito, nije bilo interesa kod 
onih koji su vršili rasprodaju, 
iako je kazalište postavilo u- 
laznicama sasvim nisku cije­
nu. (J. C.)

li i pedagošku i umjetničku vri­
jednost ovog kazališnog rada. 
Trebalo bi i kod nas u tom po­
gledu mnogo više učiniti. Lut- 
kaistvo kod nas nema veliku 
tradiciju i zato bi tu granu kji- 
zaliSnog izraza apsolutno neop­
hodnu djeci, a koja ima isto­
vremeno sve mogućnosti da da­
de umjetnički užitak najmlađoj 
publici, trebalo razviti, proširiti 
njezin rad i odgojiti kadar. U 
ovu svrhu valja zainteresirati i 
akademije za kazališnu umjet­
nost.

Što se tiče šibenskog Festiva­
la razumije se da nije sve tako 
idealno uređeno kao što' je slu­
čaj s nekim inozemnim festiva­
lima, ali to su prvi koraci i ja 
.■=am siguran da svaka škola ne­
što donosi i da će se Festival u 
saradnji s Gradskom skuošti- 
nomri jugoslavenskom sekcijom 
UNIM-c te uz pomoć republik.a 
'•azviii u renrezentativnu lut­
karsku manife.stacHu kotu baš 
'''ufToslavGa i te tako treba ako 

r’a II tom postignemo 
kva’he: nek-h drugih 7<^ma!ia.

^'ak '̂e su po vašem miš- 
t’eniu prostorije u kojima 

se održavaju predstave?
— Sve prostorije u kojima se 

održava tu lutkarske predstave 
sti nepodesne. Lutka je nikla 
iz diečjc intimne igre i u toj in­
timnosti ona bi trV>aIa ostati. 
Nužno jc ove predstave i pro­
storno tako postaviti da dođe do 
izražata čar lutke i kontakt s 
djetetom, jer se dijete u veli­
kom prostoru izgubi i taj kon­
takt ne može ostvariti. Kad sam 
kod toga trebao bih ioš dodati 
da je nužno priie svake predsta­
ve odrediti koje su predstave 
za kakovu djeeu. Naime, veo­
ma te važno da se poštuje ka­
rakter nredstave u odno.su na 
uzrast djeteta. Treba znati da 
se nelre predstave namijenjene 
djeci baš određenog uzrasta. O 
-tome treba voditi računa.

KOSOVKA KyžAT, glumac i 
režiser Zagrebačkog kazališta 
lutaka rekla nam je o Festivalu 
ovo;

— U današnjoj formi kakav 
je Festival možda i samo ime 
nije sretno uklopljeno u smi­
sao i njegov karakter. Jer se 
sve odvija unutar kruga odre­
đenog broja ljudi koji na sa­
svim stručan način raspravljaju
0 estetskim, dramaturškim, mu­
zičkim i drugim stručnim pita­
njima. Djeca su u neku ruku sa­
mo promatrači naših demon­
stracija i rekla bih, mjerilo po­
jedinih prilaženja u scenskim 
rje,šenjima, pojedine igre Kojom 
su se u diskusiji koristili struč­
njaci. što se tiče fizionomije 
Festivala možda ne bi bilo loše 
da se ova mlada institucija 
pretvori u konfrontaciju miš­
ljenja o lutkarstvu kod nas te 
da se tako razvija jedan jugo­
slavenski lutkarski stav. Mi 
smo u situaciji da iako imamo 
dosta leatara djelujemo na od­
vojenom planu bez povezanosti
1 heterogeno. Zato je potrebno 
da na našem jugoslavenskom 
planu i u našim uvjetima koje 
nam teatar, literatura i muzika . 
dćiju izgradimo jugoslavensku 
lutkarsku scenu s našim peča­
tom koja bi bila sublimat svih 
lih komponenata, jer je lutka 
na kraju sinteza raznih eleme­
nata umjetnosti. Baš na tom 
našem nacionalnom moramo 
graditi i naše lutke.

Nedostatak znanja kod poje­
dinaca i ansambla treba popu­
niti onim što već postoji, što 
živi na našem tlu. Zato mislim 
da ovaj Festival ima duboko 
značenje za taj vid scenskog iz­
raza. Bilo bi mi veoma drago da 
se na ovakvim festivalima, koji 
imaju visok nivo, ipešavaju i pi­
tanja naše lutkarske organiza­
cije. To bi pomoglo i Festivalu 
da i one krajne dileme koje se 
pojavljuju uzdigne do profesio­
nalnog karaktera u okviru ko­
jih bi se kristalizirali stavovi, 
zauzimala jedinstvena gledišta i 
gdje bi se rješavalo i o organi­

zacionim pitanjima. Važni su, 
dakako, i seminari koji bi tre­
bali odgojiti nove snage. Htjela 
bih još dodati da bi bilo .po­
trebno zainteresirati sve foru­
me koji .se brinu o estetskom 
odgoju djece, republičke i save­
zne da se Festival potpomogne 
sredstvima i da mu se pruže u- 
vjeti koji bi mu omogućili da 
postane prava tribina jugosla­
venskog lutkarstva.

POLDE DEŽMAN, direktor 
Ljubljanskog kazališta lutaka:

— Od početka Festival nije i- 
mao jugoslaoenski karakter, ali 
mogu kazali da je za posljednje 
dvije godine ipaK pomalo dobio 
taj značaj. Međutim, smatram 
da bi se taj karakter mogao 
još dosta proširiti kako bi uisti­
nu mogli kazati da je to pravi 
jugoslavenski festival djeteta. 
Za tim moramo neprestano te­
žiti. Inače Festival je i te kako 
potreban jer se na njemu najbo­
lje može promatrati rad svih 
grana umjetničke djelatnosti 
namijenjene djeci. Također sma­
tram da je veoma značajna iz­
mjena iskustava u radu lutkar­
skih kazališta i pojedinih umjet­
nika radi iznalaženja zajednič­
kih formi rada. Što se tiše lut­
karskog rada ubuduće treba fe­
stivale razdijeliti u grupe prema 
pojedinim dijelatnostima i ka­
rakteru lutkarskih kazališta. 
Trebalo bi uvesti i predavanja 
iz područja lutkarskog filma i 
lutke na televiziji.

i moramo se boriti iskustvima 
nacija koje su u toj umjetnosti 
jos ispred nas. !

Saa u ovo vrijeme bilo bi još 
rano da Festival poprimi među­
narodni karakter. Treba prije] 
svega da postane široko jugo­
slavenski i tek kao takav i kad 
postigne kvalitet doći će do nje­
gove međunarodne afirmacije. 1

Končno, razgovarali smo i s

sa

RADOM PENELICEM, glumcem' 
i dramaturgom Beorgadskog 
lutkarskog pozorišta, koje na' 
Festival nije poslalo svoj an-; 
sambi. tI

— Nismo došli — kaže drug 
Penelić — zbog nedostataka ma 
terijainih sredstava jer od Se­
kretarijata za kulturu SR Srbije 
nismo dobili sredstva. No bilo 
je i organizacionih pitanja još 
neriješenih sa samom direkcF 
jom Festivala. Beogradsko po- 
zorište lutaka smatra se jednim 
od najeminentnijih lutkarskih 
kuća u zemlji i ono je  svakako 
trebalo učestvovati na ovom 
Festivalu. Ovako je  i ono do­
živjelo izvjestan hendikep, jer 
nije bilo u mogućnosti da iz­
mijeni iskustva.

I na kraju nekoliko podata­
ka sa Festivala u brojkama:

Na Festivalu je učestvovalo 8 
dječjih kazališta, 5 kazališta lu­
taka, te Lutkarska akademija 
iz Praga. U svemu je bilo oko 
450 učešnika iz svih republika. 
Ukupno je izvedeno 23 predsta­

Za sada u lutkarstvu kod neis 
još ima dosti neujednačenosti. 
To dolazi pogotovo otale što 
su sva kazališta uglavnom mla­
da. Iskustva koja su naši struč­
njaci dobili nisu samonikla i 
dobijena su dobrim dijelom 
izvana. Zato treba dugo raditi 
na tome da se ta iskustva obo­
gate našim radom i na našem 
terenu. I s tim u vezi treba što 
prije otvoriti lutkarsku školu 
visokog ranga u kojoj će što 
prije predavati naši ljudi. U sa­
dašnje vrijeme to je još uvijek

ve od toga 10 predstava pionir­
skih kazališta i 13 lutkarskih 
predstava, u sveukupnom tra­
janju od preko 40 sati. Na se­
minarima je  pročitano 13 refe­
rata u 20 radnih dana. Svakoj 
predstavi prosječno je prisust­
vovalo oko 450 posjetilaca, a 
svim predstavama oko 10350. 
Sve poslove oko Festivala, po­
gotovo one tehničkog karaktera, 
obavljala jc festivalska služba 
sa svega 12 lica u drugom i 17 
u prvom dijelu.

Joško CelarH rliiv sk a  g r a đ a -  spom enik kulture
Veoma značajni arhivski dokumenti često se mogu naći 

na tavanima, u podrumima ili drugim sporednim prostori­
jama javnih zgrada, loše ili nikako zaštićeni. To tvrde arhiv­
ski radnici koji obilaze teren, ali ostaju nemoćni da podu­
zmu efikasne mjere koje bi omogućile prikupljanje i osigu­
ranje svih važnijih arhivskih dokumenata. Ova činjenica i 
niz drugih otvorenih pitanja na tom području naveli su naj­
viši predstavnički organ —  Saveznu skupštinu —  da razmo­
tri ovaj problem.

ARHIVSKGA GRAĐA MORA 
BITI PRISTUPAČNIJA
U kompleksu pitanja koja su 

pokrenuta, posebna pažnja pos­
većena je odnosu pojedinih u- 
stanova, organizacija i pojedi­
naca prema dokumentima koji 
mogu imati historijsku, naučnu 
ili neku drugu vrijednost. Us­
vojeno je mišljenje da je neop­
hodno arhivskoj građi dati sta­
tus spomenika kulture i na taj 
način je zaštititi od nemarnog i 
neodgovornog odnosa pojedinih 
fakora. Samim tim je arhivska 
služba dobila status djelatnosti 
»od posebnog društvenog inte­
resa«, što ukazuje na neophod­
nost da se njenom razvijanju 
pruži veća pomoć nego do sa­
da.

Financiranje arhiva, koji su 
rasuti po cijeloj zemlji, je jed­
no od posebno značajnih pita­
nja. Usvojeno je mišljenje — i 
ono je . ušlo u prijedlog zakon­
skog teksta — da se arhivi mo­
raju prilagoditi promjenama u 
društveno - ekonomskim odno­
sima i da se rješenje pitanja 
njihovog financiranja mora tra­
žiti u skladu s ovim odnosima. 
To praktično znači da će arhivi 
naplaćivati svoje usluge od ko­
risnika. U vezi s tim, poslanici 
su ukazali i na činjenicu da se 
arhivska građa kod nas veoma 
malo koristi. Uzrok tome je, u 
najvećem broju slučajeva, či­
njenica da ne postoji »tradici­
ja« koriščenja arhivskih materi­

jala, odnosno da se često traga 
za onim što je već otkriveno. 
Privredne organizacije bi, na 
primjer, često u arhivama mog­
le naći neka tehnička rješenja 
za odgovarajuće probleme, a 
razne ustanove, organizacije i 
instituti mogli bi, nesunmjivo, 
širim koriščenjem arhivskih 
materijala imati znatno veće 
koristi nego što se to često 
pretpostavlja.

Očekuje se da će i općinske 
skupštine, odnosno odgovaraju­
ći organi u komunama, ubuduće 
veću pažnju posvetiti arhivskoj 
službi. Na to ih, u određenoj 
mjeri, obavezuje i zakonski 
tekst, koji treba uskoro da bu­
de usvojen.

Zakonodavna djelatnost treba 
da posluži samo kao »pravni 
okvir« i »poluga« za pokretanje 
određenih činilaca koji su poz­
vani da se pozabave ovim pita­
njima. Ona, ujedeno, treba da do 
prinese sagl^avanju uloge ar­
hiva u našem društvu, odnosno 
da »otvori oči« svima onima ko­
ji do sada, iz neznanja ili ne­
kih drugih razloga, nisu koristi­
li arhivski materijal. Od poseb­
nog je značaja činjenica da se 
ubuduće više neće moči toleri­
rati nemaran odnos prema .ar­
hivskim dokumentima, čiju ■ vri­
jednost često nisu u stanju da 
procijene oni koji smatraju da 
su nadležni da to čine. Ovaj za­
datak je, u prvom redu, povje­
ren arhivskim stručnjacima.

В. S.

li
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Najpopularnije kupalište
Martinska je danas, bez sumnje, naše najpopularnije 

kupalište. Stariji građani sjećaju se predratne Martinske: 
na njoj nije bilo ničega, osim male neugledne gostionice, 
pa ipak je ovo kupalište »gdje sunce brzo zalazi« bilo i tada 
dobro posjećeno. Istina, Jadrija predstavlja drugu aterna- 
tivu, koju je tada pretežno birao određeni krug građana. 
Danas je Martinska izmijenila svoje lice. Na njoj se nalaze 
objekti koje smo ranije dočaravali samo u mašti. Možda bi 
sada prije trebalo govoriti o tome što ovdje nedostaje, nego 
što ima, jer svi znamo za restoran (u  najnovije vrijeme 
»rib lji«), za bife na pristaništu, za kiosk sa suvenirima, za 
pult štampe itd.

I'I čega još ima? No, da ne za- 
jtoravimo. To su splavi, pojam 
fto toliko nerazdvojan od 
||artinske koliko i mukotrpan 
' ј1 mnoge kupače. Zatim vozila, 
, iinogo vozila, koji se miješaju 
jl| masom kupača, kupači s nji-
! Џ -
hcMasa kupača, nekad i preko 
»000! To nije malen broj. On 
|)terccu)e kupalište do maksi- 
ijuma. Treba samo doći u 
pajlrekventnije« sate i vidjeti, 
fcstoran ]e prenatrpan. Osoblje 
e trudi коШго je to moguće , da 
ticlbvoljc goste.
IBife na pristaništu je takav 
a u isto vrijeme ne može pri- 
‘iiti ni pet do šest^osoba. Istina 
1Q je namijenjen i putnicima i 

' jiristima na 4 kotača, ali ovi
јјЈ_--------------------------------------

'igradške 
b t j e  § i i

it .
UMRLI

^oža Dinka rođ. Luketa, stara 
god.; Skerlep Tonka rođ. 

> ičić, stara 83 god.; Tarle 
»dco pok. Marka, star 52 god.; 
■ lić Ernest pok. Alberta, star 
^d. i Trlaja Jere pok. Mate, 

I ■ Sl god.

posljednji radije strpljivo čeka­
ju kod svojih kola nego .da še 
upute i u bifeu zatraže nešto za 
osvježerije. Uistinu nije baš lako 
prodati nekome tko tako strogo 
planira na svom džepu, kao mo­
torizirani turisti. Nije dovoljno

( f U ld /m i  р,Ш4/

: KINEMATOGRAFI

TESLA«: premijera američkog 
filma — OLUPINA BRODA 
MERI DIR — (do 20. V II )  
Premijera meksičko - argen­
tinskog Шша — CRNA KRO­
NIKA — (21—22. V II )

'!0. APRILA«: premijera ame­
ričkog filma — JUPITEROVA 
DRAGANA — (do 20. V II )

DEŽURNE LJEKARNE

0 17. V II — I I  narodna — U- 
lica bratstva i jedinstva.
d 18—24. V II — I narodna — 
Ulica Božidara Petranovića.

ш т ш  UREo
ROĐENI

Vesela, Ante i Nedjeljke Jelić; 
:sna, Marjana i Milke Miletič; 
ajda, Svetoslava i Ivanke Ša-

Ankica, Ante i Luče Spa- 
‘аа; Dražen, Branka i Mire 
•agić; Milena, Bože i Nevenke 
imić; Gordana, Petra i Olge 
ilašinović; Sibirka, Nikole 
vkovića i Cvite Lampalo; An- 
oija, Nikole Živkovića i Cvite 
impalo; Lučana, Bome i Mile- 

.Sarić; Ante, Luke i Anice 
anjić; Ivan, Luke i Anice 
anjić; Dragan, Ante i Jerke 
:>leš; Ivica, Ante i Rosande 
Žop; Anka, Josipa i Stane Cr- 
In; Ivica, Frane i Anke Rupić; 
јла, Pave i Ide Sljokić; Zrin- 
. Vlatka i Branke Maričić; 
Ijenko, Ilije i Joke Plazanjić; 

5?is, šukrije Gačanina i Petre 
(dovčić; Dragan, Henrika i 
ijžanke Raščan; Jasna, Križa- 
f i Marije Jelovčić; Dragana, 
1‘г Dragutina i Natalije Stam- 
iiija; Krešimir, Božidara i Iva- 
*e-Šimice Kovačev i Miranda, 
‘ te i Cvite Šupe.

VJENČANI

Vntunac Berislav, pravnik — 
pan Dunja, prof.; Olivari 

l.vko, mesar rad. — Lučić Ма- 
1 služb.; Gaćina Joso, zemljo- 
il. — Paić Luča, domaćica; 
|?danović Frane, limar — Ва-
1 Dunja, služb.; Palada Filip, 
j.vnik — Jurkovič Dragica, 
Vžb.; Bašič Fedinand, služb.

Skelin Draginja, domaćica; 
Uin Berislav, učitelj — Pondu- 
ii:o Zorka, domaćica; Kursar 
efko, radnik — Lokas Anka, 
tnaćica;, Brkić Rajko, radnik 
■ Đaković Zorka domaćica i 
»ković Ive, bravar — Draško- 
1 Mileva, služb.

isiistsCa isgi 
terasi

Terase pred »Alpom« je to­
kom dana veoma posjećena. 
Već u rano jutro mnogi prolaz­
nici, ekskurzije i strani turisti 
dolaze ovdje da domčkuju. Рот 
slije podne tu su kupači, šetači 
i ostali V građani. Ovo mjesto do­
bro je posjećeno i navečer.

Jednom, prije desetak dana 
primijetili smo da su limeni sto­
lovi nečisti. Nijko ih nije bri 
sao. Naokolo je bilo mnogo raz 
bacanog papira, opušaka od ci 
gareta, praznih kutija šibica 
još koječega. Ni na jednom stO’ 
lu nije bilo pepeonika. Mislili 
smo da se radi o slučajnosti, o 
prezauzetosti personala.

Međutim, nakon nekoliko da­
na ista" slika. U subotu 11. ovog 
mjeseca oko dvanaest sati nije 
na t6m prostoru bilo ni jednog 
gosta. Bilo je hladno i kišovito 
vrijeme. Ali, premda' tada osob­
lje nije bilo baš prezauzeto nis­
mo Vidjeli nikoga tko bi poku­
pio ono što se nalazi pod stolo­
vima. Slika je uistinu loša. Ima 
se utisak da tu tjednima nitko 
ne priđe metlom u ruci. Nije 
važno ni u čijoj je »kompeten­
ciji »čišćenje ovog objekta, kao 
u ni to, ima li poslugo mnogo 
posla ili nema, već je za dosto­
jan izgled ovog grada neophod­
no da se i ovaj prostor marlji­
vo čisti. C. J.

Obavijesl
UDRUŽENJA RVI OPĆINE 

ŠIBENIK

Obaviještavaju se ratni vojni 
invalidk kao i ostali učesnici 
NOR-a, koji su zainteresirani 
za kupnju osobnih automobila, 
da će se u toku ove godine uve­
sti automobil »Moskvić« iz SS­
SR, čija će se cijena kretati iz­
među 1,750.000 i 1,800.000 dina­
ra, zatim »Škoda« iz CSSR po 
cijeni od 1,600.000 dinara i 
»VVarburg« iz Istočne Njemačke 
po cijeni od 1,600.000 dinara.

Mole se svi z.ainteresirani da 
se jave ovom Udruženju naj­
kasnije do 20. ovog mjeseca. 
Tom prilikom uzimat će se po­
trebni podaci koji će biti izrav­
no dostavljeni SUBNOR-a Hr­
vatske radi davanja nrioriteta 
ratnim vojnim invalidima i o- 
stalim učesnicima rata kod na­
bavke navedenih automobila.

MALI OGLASNIK

PRED MJESEC DANA IZGUB­
LJENO JE NALIV — PERO 
marke »Parker«. Pošto je to 
uspomena, moli se pošteni 
nalaznik da naliv — pero 
preda redakciji lista uz dobru 
nagradu.

NEDAVNO JE U ULICI 12. ko­

lovoza kod prodavaonice »Re­
vija« izgubljen medaljon, koji 
je draga uspomena. Moli se 
pošteni na'aznik da medaljon 
preda redakciji lista uz nagra­
du pune njegove vrijednosti.

ZA VRIJEME OD 15 DANA nu­

dim u zamjenu lađu sa »pen- 
tom« za motor »Kolibri«. Ra­
di dogovora upitati u knjiža­
ri »Naprijed«.

samo imali nešto za prodaju. 
Treba to i znati prodati. Kod 
nas sc o tome tek počelo misli­
ti. Kraj bifea postoji improvizi­
rani kiosk sa suvenirima, ma- 
njc-višc standardnog lipa. Izvje­
snu novinu predstavljaju dijapo­
zitivi našeg grada u boji koji se 
prodaju po 1.500 dinara.

Kakova je prodaja, upitati 
smo jednog omladinca za pul­
tom.
— Ponekad netko nešto kupi, 
odgovorio nam je ki'alko. Od­
mah do njega na, pultu za štam­
pu ima dosta i one strane, nešto 
naše dnevne štampe i sva sila 
šunda. I kao u jednom nižu le- 
daju se dalje prodavačice smo­
kava.

»Društvena igra« kartanje i 
dalje daje pečat Martinskoj, 
premda u restoranu stoji »crno 
na bijelom« da je ono zabranje­
no. Toga se nitko ne drži baš 
kao ni zabrane pušenja na spla­
vi. ''

Martinska je na svom central­
nom dijelu naprosto pretrpana 
kupačima, ali baš to mjesto na­
glo opusti tek u 5 >sati poslije 
podne. Ostaju oni kojima sunce 
nije baš neophodan besplatni 
»rekvizit«. I tek tada u stvari 
пл .Martinskoj postaje ugodno. 
U tišini uz smirdj sunca ovdje 
se vrše pripreme za onaj drugi 
dio života Martinske, koji opet 
ima svoje ljubitelje. Pale se 
svjetla malim »feralima« dajući 
znak da je »riblji« restoran ot­
voren. To je ujedno i jedino vri­
jeme kada personal 'stigne dn se 
pobrine da ukloni što je ostalo' 
iza stotine gostiju. Međutim, o- 
no nije u signin da to učini i 
na širem poja.su kupališta. .1. Č.

Eiesrsša
U Ulici Borisa Kidriča dogo­

dila se saobraćajna nesreća u 
kojoj je teže povrijeđena 10- 
goclišnja Marija Sušić, rodom iz 
Splita. Djevojčica je prilikom 
pretrčavanja ce»te naletjela na 
kamion kojim je upravljao Ma­
te Baranovič. Od udara je odba­
čena na pločnik, zadobivši težu 
ozljedu na glavi, pa je otprem­
ljena u šibensku bolnicu, gdje 
je zadržana na liječenju. Istra­
ga je u toku.

Kupalište Martinska

Šibenske lietne teme
u  ove lietne dane šibenske sitnice očito zapinju za oko. 

Građani govore o sunčanju i kupanju, odiasku na odmor, 
o cijenama u ugostiteljstvu, slabim uslugama i tome slično. 
Prim jedbe padaju i na račun čistoće ulica i trgova kao i na 
nedostatke uvjeta za razonodu.

Dosta je primjedbi od strane 
domaćica na izgled tržnice koja 
s obzirom na svoju lokaciju ni­
je ni ranije služila na čast. De­
šava se često da ‘ zbog pomanj­
kanja prostora i tezgi, indivi­
dualni proizvođači nude svoje 
proizvoda pola/uči ih na zem­
lju. Gi'adska tržnica je neugled­
na i neuredna, u stvari to je sa­
mo petnaestak starih klupa po­
redanih na uskom prostoru i uz 
najprometniju gradsku saobra- 
čajnicu.

*  *  *

Kad se »i nečem oskudijeva 
uuMčajetiu je da se to cijeni, \i- 
šc mu se posvećuje pažnje. Me­
đutim, pojedini građani nisu u- 
vijek u tome dosljedni. Upraro 
zbog toga došljaka začuđuje či­
njenica, da i ono malo gradskog 
zelenila njegovi stanovnici ne 
cijene i ne čuvaju u onoliko]

mjeri kakvo bi trebalo da bu­
de. Doduše, u zadnje vrijeme 
gradski perivoj dobio je bolji 
izgled. Ugrađeno je više deseta­
ka novih klupa na kojima sate 
odmora provode penzioneri, 
majke s djecom ili oni којГ se 
nalaze na proputovanju kroz 
naš grad.

Kad je u pitanju čistoća grad­
skih ulica i trgova, dobro reče 
jedan stariji građanin: »Šibe- 
benik je bio jedan od najčisti­
jih gradova, a danas otkako su 
postavljene kante, smeća i raz- 
nih otpadaka ima na sve sira­
ne. Doduše čistača ima više ne­
go ranije, marljivi su kao i pri­
je, ali građani više zaboravljaju 
na s\'oje obaveze i oni snose

najveću odgovornost za čistoću 
svog grada.

Što se tiče razonode u satima 
odmore siluacija je nešto po­
voljnija nego ranijih godina. O- 
sim kinomatografi, koji rade 
nesmanjenim kapacitetom. Dom 
JNA nekoliko puta mjesečno 
organizira različite priredbe na 
kojima nastupaju dramski, fol­
klorni i vokalni ansambli iz U- 
nutrašnjosti zemlje.

Ugostiteljski su se također 
pobrinuli da svojim gostima 
upriliče više razonode. U neko­
liko objekata goste zabavljaju 
razni džez-ansambli sa vokal­
nim solistima, ali s druge stra­
ne cijene su toliko poskočile da 
su postale ncpiisLupaćne za 
džep potrošača. Uz uvedeni ser­
vis, u nekim ugostiteljskim 
objektima napojnica se i dalje 
‘prima. Međutim, kulturna uslu­
ga nije nimalo poboljšana.

I

Američki turistički 
karavan u našem gradu

Balet Pariza
Francusivi film. Režija: Teren­
ce Young
Nismo navikli gledali ovakve . 

baletne spektakle kakve smo i

11. ovog miescca prošao je 
kroz Šibenik američki turistički 
karavan od 32 specijalna vozila 
sa isto toliko obitelji. Karavan 
putuje još od rujna prošle go­
dine sa svog starta u Singapu- 
ru. Putnike oko svijeta ]'>re\c- 
zao je do ovog mjesta prekooce­
anski brod. Dosada je karavana 
prošla kroz Malaju, Burmu, 
Nepal, Indiju, Cejlon, Zapadni 
Pakistan, Afganstan, Iran, .Tor- 
dan, Siriju, Libanon, Tursku i 
Grčku, prevalivši preko 30.000 
kilometara.

Pošto još proputuju čitavu 
Evrope i SSSR stići će na svoj 
cilj u Lisaban, nakon 500 krsta­
renja svijetom. Ovo najveće tu­
rističko putovanje koje je do 
sada poduzeto, pripremano je 
ravno tri godine. Izgrađena su 
za tu svrhu specijalna vozila, 
pogodna za najteže terene. Priko- 
lice-kućice koj'e oni vuku, služe

za stanovanje i opremljene su 
svim komforom od tuševa do 
uređaja za aklimatizaciju.
Najuzbudljivije putovanje, ka­

žu učesnici »izleta«, bilo je ono 
kroz Nepal za vrijeme uspona 
na . »krov svijeta« — Himalaje.

A Jugoslavija? upitali smo.
— Jedna od najljepših zema­

lja kroz koje smo prošli. Mno­
gi čc je od nas ponovo posjetiti, 
rekla je grupa iz Ilinoisa, čeka­
jući da se dijelovi karavane 
prebace na Martinsku.

Samo prebacivanje je teklo 
veoma brzo iako su prislizala i 
druga vozila, pa je kolona samo 
na šibenskoj strani bila dugač­
ka od Doca sve do zgrade 
DOZ-a. Zahvaljujući saobraćaj­
nim organima i posadama na 
splavima, saobraćaj je relativ­
no brzo rasterećen, dok se pre­
bacivanje vozila odvijalo u naj­
boljem redu. (J. C.)

vidjeli u ovom filmu. U savr­
šenoj savremenoj koreograji 
prikazana su četiri baleta 
(Kradljivica dragulja, Сугапо 
de Bergerac, Dvoboj u ponoć 
i Carmen), među kojima bis­
mo teško mogli odrediti koji 
je atraktivniji, spektakularniji 
i virtuoznije izveden. Veliki 
majstori baleta sa Zapada Ži­
zi Jeanmaire, Moira Shearer, 
Cyd Charisse, Roland Petit i 
drugi kao da su se nadmetali 
u tome tko će dati više maha 
svojoj umjetnosti i majstor­
stvu i kino-gledaocima što vi­
še približiti ovu umjetnost, 
koja je prilično nepristupač­
na široj publici. Pojedine sce­
ne su vrlo efektne i gotovo 
čarobne. Jedino je šteta što je 
sve skupa ipak malo predugo, 
a da bi pažnja i uživljenost 
mogle biti neprekidno intenzi­
vne.

Nenajavljeni
sastanak

Engleski film. Režija: Joseph 
Losey

Podsjetimo se filma istog 
režisera »Vrijeme bez milo­
sti«, kojeg smo neda\’no elc- 
dali, pa nam neće biti teško 
uočiti da im je zajednički ne 
samo žanr već i težnje da se 
kroz fabulu, koja je u osnovi 
kriminalistička, izrazi i nešto 
više, tj. akcenluiraju i neki 
socijalni motivi izrasli iz odre­
đene sredine koja je u noza- 
dini zločina koji se istražuju.
U oba filma sločin je pod­

metnut nevinom mladiću, iza 
njega, međutim, u prvom fil­
mu stoji bogati i svemoćni 
trgovac, a u ovom drugom 
ugledni aristokrata, koji ne bi­
raju sredstva da bi zadražli 
svoj visoki društveni položaj. 
Joseph Losey, jedan od naj­
istaknutijih člana grupe sav- 
remenih engleskih filmskih

stvaralaca, koje neki nazivaju 
usamljenim jahačima engle­
skog filma«, očito nastoji da 
svojim kriminalnim filmovi­
ma dade društveni karakter 
i tako dade nove i originalne 
kvalitete samom žanru, pre­
ma kojem bez sumnje ima a- 
finiteta. Jasno, to ne bi u to­
likoj mjeri bilo moguće, kad 
on ne bi bio majstor svoga 
zanata i pravio filmove koji­
ma se sa tehničke, pa i sa u- 
mjetničke strane teško može 
išta zamjeriti.

Sastanak a ponoć
Francuski film. Režija: Roger 
Leenhardt

Ovaj film je svakako intere­
santniji Јзо svojoj originalnoj 
kompoziciji nego po samoj fa­
buli. Može se zapravo steći u- 
tisak da je sama fabula, pa i 
radnja podređena kompozici­
ji, odnosno da je formalna 
strana prevagnula nad sadr­
žajnom. To, uostalom, nije 
nikakva nova pojava kod mla­
dih francuskih režisera, to je 
zapravo bila i jedna od glav­
nih karakteristika nekadaš­
njeg tzv. »novog vala«. Origi­
nalnost se zapravo sastoji 
u paralelnoj projekciji jednog 
nima i čudnog doživljaja mu­
škarca i žene, koji se slučajno 
susreću u kino dvorani. Žena, 
bez nekog naročito vidljivog 
razloga, svoju sudbinu poi­
stovjećuje sa sudbinom juna­
kinje filma, kojeg gleda sva­
ku predstavu, opsjednuta je i- 
dejom da počini samoubistvo, 
kao i ona žena u filmu. Mno­
go je tu štošta nerazjašnjeno 
i nelogično, tako da sc gleda­
lac uzalud muči da poveže 
sve niti i shvati o čemu se za­
pravo radi. Nije stoga nikak­
vo čudo ako je ostao hladan 
i dcinteresirah. ■— b —



Razgovor sa skifistom Damirom Triajom

Sa „Krkom“ još kao dijete
Bio je posljedniji dan pred odlazak skifiste DAMIRA 

TRLAJE na Bled gdje će se pripremati za evropski šampio­
na! u veslanju, koji će se održati u Amsterdamu. Upravo 
smo naišli kad je iz doma »Krke« iznosio skif za popodnevni 
trening. Trlaja se rado odazvao našoj molbi za čitaoce »Ši­
benskog lista« odgovorio jr na nekoliko pitanja.

Na posljednjem šampio- 
natu Jugoslavije u vesla­
nju postigli ste zavidan 
u.spjeh u samcu. Kažite 
nam nešto o tome kada 
ste startali u ovom spor­
tu?

— Pa, moj kontakt sa klubom 
i veslanjem počeo je još 1950. 
godine. Bilo mi je svega 10 go­
dina kad sam postao član naše 
»Krke«. Do prvih nastupa i us­
pjeha bilo je još daleko. No, ja 
sam uporno radio. Prvi put sam 
nastupio 1958. godine i to u os­
mercu i četvercu za stariji po­
mladak. Tri godine kasnije od­
nosno 1961. postao sam prvak 
Hrvatske u četvercu s kormila­
rom. Ali iste godine na držav­
nom prvenstvu imao sam i je­
dan neu.spjeh.

Kada ste počeli veslati u 
samcu?

— To je bilo 1962. godine ka­
da sam osvojio prvenstvo Ja­
drana za juniore i seniore. Od­
laskom u JNA bio je prekinut 
moj kontakt s veslanjem. Na­

kon izlaska iz Armije, 1963. go­
dine, nastupio sam na proslavi 
40-godišnjice postojanje »Krke« 
i tada sam osvojio drugo i tre­
će mjesto u skifu za juniore i 
seniore.

Tko vas je pripremao
kroz proteklo vrijeme?

— Trener Vinko Supe mnogo 
mi je pomogao i svakom prili­
kom prenosio je na mene svoje 
znanje i veliko iskustvo. Upravo 
po njegovim savjetima i počeo 
sam veslati u samcu, iako sam 
često želio da veslam u čamcu 
»s društvom«. Međutim, bilo je 
i dana kad sam trenirao sasvim 
sam. Tako je bilo protekle zi­
me, kad sam izradio plan rada 
i po njemu se vladao.

Moram još dodati da sa 
mnom od prije dva mjeseca ra­
di i Linardo Bujaš. To je dobar 
i sistematski rad koji je počeo 
Prvomajskom regatom. Drug 
Linardo je čovjek velikog vesla­
čkog iskustva i, naravno, da su 
mi mnogo pomogli njegovi sa­
vjeti. Ovom prilikom mogu ka­
zati da mi je drug Linardo dao

volje i snage u najtežim trenu­
cima.

Na kraju žaželjeli smo našem 
mladom šampionu nove uspjehe 
na veslačkim stazama. J. C.

U

Pred početak prvenstva II  plivačke lige
pli'vači goslufu

-Novom i Mostaru

Do početka nogometnog pr­
venstva Jugoslavije preostalo je 
još svega 17 dana. Nogometaši 
»Šibenika« pod vodstvom tre­
nera Luštice i prof. Milivoja 
Petkoviča svakodnevno trenira­
ju kako bi start dočekali što 
spremniji. U prvih nekoliko da­
na pripremama nisu prisustvo­
vali svi igrači, što je svakako o- 
težalo rad trenerima. Posljed­
njim treninzima prisustvuju svi 
igrači,"osim Svetozara Staniši- 
ča, koji želi da dobije raskid 
ugovora i da se vrati u Smede­
revsko Palanku. U ponedjeljak 
su se pripremama priključili 
Perasović i vratar Ante Sirko- 
vić, koji je imao dopust do 10. 
o. m.

Prema tome trener Luštica 
ima na raspolaganju slijedeće i- 
grače: Sirkovida, Višića, Frigano- 
vića, Marenca, Cvitanovića, Že- 
pinu, Miljevića, Grgiča, Stošića, 
Perasoviča, Orošnjaka, Mariniča, 
Reljica, Brajicu i još nekoliko 
mladih igrača.

U petak igrači putuju u Ve­
lenje, gdje će ostati do početak 
prvenstva. Predviđene su i tri 
prijateljske utakmice i to u 
Rijeci, Lljubljani i Mariboru.

U pogledu Stanšiča u upravi 
kluba su nam izjavili:

— Stanišić neće dobiti raskid 
ugovora, jer on mora igrati još 
tri godine za naš klub. Ako li se 
ne priključi pripremama biti će 
suspendiran i kažnjen, (da)

U subotu počinje ovogodišnje prvenstvo I I  plivačke lige 
— jug u kojem sudjeluju »Velež« iz Mostara, »Jadran« iz 
Herceg-Novog, »Primorje« iz Rijeke i »Šibenik«.

Najviše izgleda za osvajanje 
titule pravaka imaju prošlogo­
dišnji član I lige »Jadran« iz 
Herceg - Novog i riječko »Pri­
morje« u čijim se redovima na­
lazi i državni rekorder na 200 
metara leđno Mihovil Dorčič.

Međusobni susreti ovih dviju 
ekipa riješit će pitanje prvaka.

Kakvi su izgledi plivača i pli­
vačica »Šibenika«? Za sada je 
teško o lome nešto određenije 
govorili. Od prošlogodišnje mu­
ke ekipe, koja je poslije split­

skog »Mornara« bila najbolja 
u ovoj ligi, ove godine učest­
vuju u natjecanju jedino Mar- 
tinovič i Baića. Međutim, ženska 
ekipa »Šibenika« je mnogo bo 
lja od prošlogodišnje. Slobodno 
se može očekivati da će u ovo­
godišnjem natjecanju šibenske 
plivačice osvojiti više bodova 
negoli plivači. Naročito se isti­
ču 11-godišnja N. Žonja, koja je 
najmlađa plivačica saveznih li­
ga, zatim Ninić i sestre Cika­
la.

Evo što kaže Mišo Martinović
0 izgledima »Šibenika« u nared­
nom prvenstvu;

— Znatno smo oslabljeni od­
sustvom nekolicine naših pli­
vača, no uza sve to nadam se 
da ćemo ostati u ligi. Što se ti­
či plivačica mogu kazati da su 
one znatno napredovale i vjeru­
jem da nas neće razočarali.

Martinović je također rekao 
da će gostovanje u Herceg-No- 
vom i Mostaru predstavljati 
vcuko iskušenje :ta našu mladu
1 neiskusnu ekipu. — da —

U Drnišu održano juniorsko prvenstvo Dalmacije u košarci

,,Zadar“ najbolji
Pod pokroviteljstvom kolektiva »Dalmacija-plastika« ne­

davno je u Drnišu održan dvodnevni turnir košarkaških eki­
pa za juniorsko prvenstvo Dalmacije. Utakmice su se igrale 
na novom igralištu domaćeg КК »Partizan«. Nastupile su 
četiri ekipe »Zadar«, »Split«, »Tekstilac« iz Sinja i drniški 
»Partizan«, koji se takmičio izvan konkurencije.

Turnir je pored borbe za po­
redak na tablici imao i pose­
ban značaj za popularizaciju 
košarke u ovom gradu u čemu 
se uspjelo. S. Grubač

Zagorska Ijotna liga

Ekipa Unešića 
izbila na prvo 

mjesto
Prošlih dana odigrano je II 

kolo »Zagorske ljetne lige« i 
postignuti su ovi rezultati: Кор- 
rno — Pakovo Selo 1«3, N. Cera 
— Sedramić 1:1, dok je susret 
između Unešrća i Žitnića zavr­
šio 0:1.

Međutim, utakmica Unešič — 
Žitnic registrirana je sa 3:0 u 
korist Unešića jer je u ekipi 
Žitnića nastupio registrirani i- 
grač Došk-a iz Drniša koji nije 
imao pravo nastupa na ovim 
utakmicama. Ekipa Unešića je 
na taj način osvojila 4 boda i iz­
bila na prvo mjesto.

Broj gledalaca na svim utak­
micama je podbacio zbog kiše.

P. Cular
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Prvo mjesto osvojio je »Za­
dar« pobijedivši sve svoje kon­
kurente. Zadrani su time stekli 
pravo da se takmiče na prven­
stvu SR. Hrvatske, koje će se 
održati u drugoj polovini ovog 
mjeseca u Delnicama. Posebno 
priznanje treba odati ovoj ekipi 
za najljepšu igru i disciplinara- 
nost. Njihov najbolji igrač bio 
je Dijana, koji je postigao oO 
koševa za svoju momčad i lako 
postao najbolji strijelac turni­
ra.

Ekipa »Split« osvojila je dru­
go mjesto. Splićani su uspjeli 
visoko poraziti »Tekstilca«, ali 
su zato izgubili dragocjene bo­
dove od Zadrana. Ekipu »Par­
tizana« porazili su tek u nasta\- 
ku.

»Partizan« je ugodno iznena­
dio. Pr\’og dana je pretrpio po­
raz sa vrlo velikint rezultatom

od Zadrana, ali zato je »Teksti­
lac« lako savladao i osvoji treće 
mjesto. Drugog dana dogodila 
se još veće iznenađenje kada je 
domaća ekipa u nekoliko na­
vrata \odila protiv »Splita«. Ta 
utakmica je u regularnom vre­
menu završena 57:57, da bi tek 
u nastavku domaćin izgubio s 
nekoliko koševa razlike. Poseb­
no treba istaći Zoriču, Rnjakai 
Jo\iča.

Ekipa »Tekstilca« iz Sinja je 
izgubila sve susrete i tako se 
plasirala na posljednje mjesto! 
Igrači ove ekipe nisu uvijek 
znali da sportski podnose po­
raz.

Suci su svoj posao obavili vr­
lo dobro. Organizatoru i pokro­
vitelju turnira može se odati 
najveće priznanje za uloženi 
trud i vrlo uspjelu organizaciju.

Nakon izvlačenja parova II savezne lige

u 1. kolu gostuje ,,Rudar“
U zapadnoj skupini Druge lige takmičit će se i u novom 

prvenstvu 16 klubova. Kao što je poznato iz lige su ispali 
»Bosna« i »Sparta«, dok su novi članovi lige postali »Split«, 
»Rudar« iz Kaknja i »Kladivar« ,iz Celja. Ekipa »Zagreba« u 
slijedećoj sezoni natjecat će se u Prvoj ligi. Nakon izvlače­
nja parova za novo nogometno prvenstvo Jugoslavije dal­
matinski predstavnici u zapadnoj skupini Druge lige sastaju 
se u pojedinim kolima sa slijedećim protivnicima;
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1. kolo; Šibenik — Rudar, 
Slavonija — Split, 2, kolo; 1- 
stra — Šibenik, Split — Slobo­
da, 3. kolo: Šibenik — Maribor, 
Čelik — Split, 4. kolo: Slavonija
— Šibenik, Split — BSK, 5. ko­
lo; Šibenik — Čelik, Borac — 
Split, 6. Borac — Šibenik, Split
— Lokomotiva, 7. kolo: Šibenik
— Famos, Split — Olimpi­
ja, 9. kolo: Borovo — Šibenik,

Famos Split, 10. kolo; Šibenik
— Varteks, Split — Rudar, 11. 
kolo; Kladivar — Šibenik, Bo­
rovo — Split, 12. kolo; Šibenik
— Sloboda, Split — Istra, 13. 
kolo: BSK — Šibenik, Varteks
— Split, 14. kolo; Šibenik — Lo- 
komotioa, Split — Maribor, 15. 
kolo; Olimpija — Šibenik, Kla­
divar — Split.
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НЕМШШШоуси

Nakon likvidiranja »Logora I«  i »Logora II « , u koje J 
za pet mjeseci 1941. godine dotjerano oko 8000 ljudi, pn 
živjeli iz oba logora otjerani su na »ciglanu« — u »Log« 
II I« .

»Logor I I I «  podignut je uz Savu, na ravnici gdje j 
prije bila »Ciglana Bačića«. Zatočenici su uz ciglanu sagr 
dili zgrade, radionice, nastambe za ustaše, barake i podig 
žicu, tri metra visoki zid i stražarske kule. Sve je bilo is 
kao i u drugim logorima smrti podignutim u Njemačke 
Poljskoj, Ukrajini. »Radove i organizaciju« nadzirao je G' 
stapo u samom Jasenovcu i »Sicherheitsdienst« u Zagreb \

Hijerarhija upravljača u logoru bila je slična hijerarhi 
vlade NDH. Nijemci su bili vrhovni i glavni zapovjednic 
U Jasenovcu je stalno boravila njemačka vojna jedinic 
(komandanti su bili Segala, Heiss, Weichsbrat \ drugi 
Odjel Gestapo-a također je bio u Jasenovcu. Njemački o 
ciri ulazili su u logor i birali ljude za rad u Njemačkd 
Nijemci su pred logorom oduzimali zatočenicima sve š 
im se svidjelo.

Referent za Jasenovac bio je jedan major »Seicher 
sdiensta«, a Luburić je podnosio referat o likvidacijama 
Jasenovcu njemačkom ambasadoru u NDH.

Vrhovni nadzor u logoru bio je povjeren Vjekoslatl 
Maksu Luburiću. Prvi Luburićev zamjenik bio je Ivica Мгј 
kovic. Treće mjesto u hijerarhiji zauzimao je Ljubo Milp 
Fratar Filipović Majstorović bio je »časnik u nadzornoj 
osoblju«, a krajem 1942. godine postao je zapovjednik 11 
gora. Članovi »Zapovjedništva« bili su Brkljačić, Polič, М 
ričić. Šarac, Šakić, Pavlovič i dr.

U tvornici smrti Jasenovcu bilo je mnogo »pogona«! 
»radnih zgrada« — rafinerija, glavno skladište, pomoći 
bravarija i limarija, lančara, pilana, montaža itd. I

U logoru je bilo, kao i u svim fašističkim logorima, odij 
đeno mjesto za »nastup« — »Appellplatz«, mjesto za prijeri 
pregled i pljačku novih zatočenika.

Žičana ograda oko logora nije bila jedina žica u logor 
Pojedine barake bile su, također, okružene bodljikavo; 
žicom, a i određene površine, odjeli. Več kad je riječ 
tome, reći ćemo nešto i o »žici« —  kako su logoraši n 
živali strašnu ogradu. »Žica« je bila kocka ispletena c 
bodljikave žice, dužine stranica od nekoliko metara, visir 
oko metar, prostor slilčan onome koji zatvara sanduk ka 
ga okrenemo dnom prema gore. U »Žicu« se ulazilo krc 
mali ulaz koji se zatvarao žičanim vratima. U takav kavd 
zatvarani su »neposlušni zatočenici«, a zapravo svi oni ko 
su odabirani po kriteriju zločinačkog sadizma. Zatočenik s 
u kavezu nije mogao uspraviti, čučao je u blaltu ili prašir 
izložen kiši, snijegu ili žegi. O »žici« bivši zatočenik Egd 
Berger - kaže:

»U jesen 1941. godine, noću, otjerali su ustaše na 
nekoliko u »žicu«. U kavezima smo noćivali nekoliko no< 
za redom. Međutim, ustašama nije bilo dovoljno da sna 
u »žici«, pa su nas jedno jutro izveli i postrojili. Zapovjei 
nik straže Prpič dao je pred kaveze donijeti stol, dvije ste 
lice i svjetiljku. Kad je sve bilo donešeno, Prpič izveci 
između nas starca koji je noć ranije bio doveden u »Žicu 
i ponudi mu da sjedne. Poslije »predstavljanja« stare 
nama, zapovjednik straže počeo je čupati dlake iz starčevi 
brade. Slijedeće jutro Prpič je starcu bradu palio svjetil 
kom. Taj starac izdržao je takva mučenja punih 20 dan; 
neobično snažan starac . . .«

Nazive pojedinih zgrada i baraka u logoru treba shvati 
doslovno. Na primjer; BOLNICA. O njoj govori Milko Riffei

»U BOLNICI I I  ležali su po trojica u jednom boksu, 
svaki raspoloživi prostor na podu zauzimali su bolesnic 
tako da je liječnik ili bolničar u službi morao preskaka 
preko 'spruženih tjelesa. Bolesnici su ležali obučeni n 
golim daskama. Samo rijetki bolesnici imali su dijlove pc 
steljine. Većina je stavila pod glavu kakav odjevni prec 
met i porciju za hranu. Po sredini uzdužnog zida, pod prc 
zorom, stajalo je limeno bure gdje su logoraši obavlja 
nuždu. Samo je malen broj mogao doprijeti do tog buret: 
budući da je većina bila fizički preslaba da bi mogla d 
njega dopuzati . . . Neopisivi talas smrada kružio je p 
zagušljivoj prostoriji »bolnice«. N ije bilo načina da se p; 
ralizira taj nepodnošljivi smrad ljudskih izmetina, koji j 
bio potenciran zadahom neopranih tijela i gnojnim ranami 
bolesnika . . .«

Osnovni cilj logora Jasenovac bio je masovno uništenji 
ljudi. Ustaše su to davali do znanja zatočenicima prije ni 
što su ušli u tvornicu smrti. Na putovanju do logora prs 
tioci su zatočenike tukli, mučili, ubijali.. Fizičko uništavanj 
počimalo je od časa hapšenja. Evo što o dolasku u jasene 
vački logor kaže bivši logoraš Kustorin:

»Put od Stare Gradiške do Jasenovca, dug oko 38 krr 
morali smo preći trčećim korakom. Tko je zastao ili posrnuc 
ubijen je na mjestu. Kako taj put vodi pokraj Save, mnog 
drugovi iznemogli i u očajanju skakali su u Savu da s 
riješe daljnjih muka.«

Doktor Nikolič je o svom putu u Jasenovac napisao
»Jasenovac! Opet nas vezaše . . . Brže, brže izlazi! Gr 

rali su nas iz vagona i tukli kundacima. Pred stanicom čc 
por ustaša s revolverima, noževima i bombama. Raskoračil 
se, zinuli, izdrljili oči, nekima se slina pjeni i na uglovim 
usta žvalje . . . Počeše nas udarati šakama i štapovima ona 
ko svezane i nemoćne.«

Svaki opis života u jasenovačkim logorima, bilo čiji, nij 
ni približna slika onoga što se događalo u toj užasno 
»tvornici smrti«.

Logor u Jasenovcu bio je logor organiziranog masovno 
istrebljivanja. Metode isterbljivanja bile su iste kao i u svir 
fašističkim logorima. Ubijao je svatko: komandant, njego 
zamjenik, podoficir, vojnik. Ubijalo je sve: glad, bolest, rac 
žega, zima. Ubijalo se svagdje: u upravi, na nasipu, u barac 
u bolnici, pokraj kazana.

(Nastavit će se)


